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Iz slovenskih krogov. 
Nabiralnik smeti, zibeljka 
NOVOROJENO DETE SO NAŠLI 

V NABIRALNIKU ZA 
SMETI. 

Mati je ležala pol milje daleč na 
ulici. 

KONČNO KESANJE. 

V nedeljo se je pripetil v New 
Yorku pretresljiv dogodek, kteri je 
tam žaiostmejši, ker ga je provzročila 
— slovenska mati. Nesrečna mali 
je namreč vrgla svoje lastno meso 
in kri v nabiralnik za smeti in pepel, 
kjer bi novorojeno dete gotovo po-
l n i l o , ako bi ga k sreči pravočasno 
ne rešil nek možki, kteri ga je potem 
hitro odnesel v bolnico, kamor so 
tudi nesrečno mater prepeljali. 

Baš prodno je slabotno življenje 
za vedno zginolo, so dete našli in oeo-
da je hotela, da so dete peljali v bol-
nico v Lstej ambidanei kakor mater, 
fcteno so našli na ulici i»«»l milje da-
le« od mesta. na kterem so našli nje-
govo dete. Že v ambulanei se je 
mater pričela kesati. Svoje dete je 
iskreno pritisnila k sebi in jokaje 
profila zdravnike, naj puste dete pri 
njej. V bolnici na Hudson ulici so 
zdravnik' prepričani, da bodo obra-
nili mater in otiroka pri življenj«. 

Novorojeno dekletce se bode, ako 
ofttane pri življenju, moralo v prvej 
vjviti zahvaliti za to pomoči mladega 
delavca Henrv Elderja. Slednji je 
videl, da s»e je na vogalu Cedar in 
Greenwich ulice nabrala velika mno-
žioa ljudi, kteri so drenjali krog ne-
kega nabiralnika za smeti in pepel. 
Kmalo je pi>mašel, da je gledalce 
privabilo golo, jedva rojeno dete žen-
skega s|«da, ktero je brezsrčna mati 
vrgla v imenovani nabiralnik. 

Med glodalci je bilo mnogo žensk, 
toda ni jed na se ni ganila, da bi re-
šila mlado življenje. Ko je imeno-
vani dela ve« ugledal dve lepi oči, je 
d*te previdno vzdignil, slekel svojo 
suknj- . skrbno zavil dete v njo in 

l>oteni z vso naglico odnesel na 
p->lwi;-.ko postajo na Church Street, 
kjer se je za de;e zavzela matrona. 
O n je dete hitro oprala in napra-
vili nut potrebne povoje. Medtem 
j«' prišel na lice mesta tudi zdravnik 
dr. I>eslie. ku-ri je takoj izjavil, da 
Uwle dete najbrže ostalo pri življe-
nju, da.»iravno je bilo že pred tremi 
ti rami rojeno. 1'olicijski kapitan je 
nato ĵ fcslal par detektivov, kteri so 
isk.ili |H-» tenenientniu hišah v okolici 
brezsnn« mater. Detektivi jo sicer 

našli, toda na vogalu West in 
Murray Street dobili so telefonič-no 
poročilo, da je tam potrebna aonbu-
laaca, da se -prepelje neka bolna žen-
ske. v bolnico. 

Ker so z ambulanco baš peljali o-
troka. dobil je voznik naročilo, naj 
se ustavi tudi na Murray Street, da 
vzame 6 seboj žensko. 

Zdravnik je takoj na prvi pogled 
spoznal, da je skoraj nezavestna žen-
ska mati novorojenega otroka. Kakor 
hitiro je bolnica ugledala dete, ga 
je iskreno pritisnila na prsi v dokaz, 
da se zdravnik ni motil. 

Ker je bila mati popolnoma iz-
mučena. je zdravnik prepovedal nad-
legovati jo z vprašanji, čemu se je 
hotela znebiti otroka. V bolnici so 
se čudili, da je mali >pk>li še pri živ-
ljenju, ker se v svojem stanju odda-
ljila pol milje dale«"- od mest«, kjer so 
našli otroka, pre*lno se je zgrudila. 

Kasneje zvečer se je v toliko za-
vedla, da je povedala, da se piše 
Marija Mikolič, da je stara 29 let 
in da je šele nedavno prišla v Ame-
riko. Njen mož je se doma v Ev-
wj)i. — 

Bratova osveta. 
Atlanta, Ga., 30. aprila. — L. D. 

Strong je danes tukaj na živalinej 
ulici ustrelil M. I). Smitlia, predsed-
nika neke založniške inkorporaeije, 
kteri je njegovo sestro onečastil. — 
Strong je streljal Štirikrat. Smi/tb je 
živel še toliko časa, da je izjavil, da 
on *Smithovo sestro ni zapeljal. 

Iz delavskih krogov. 
Moyer - Haywood. 

DELAVSKI VODJE KONFERIRA-
JO S PREDSEDNIKOM O 

MOYERJEVEJ ZA-
D E V I . 

Štrajkujoči skabje v Bostonu, Mass. 
Štrajk v Beaumontu, Tex. 

RAZNOTEROSTI. 

Washington, .10. aprila. Uradniki 
organizacije Brotherhood of Boiler-
make.ns, Iron Shipbuilders & Helj>ers 
of America se včeraj posvetovali 
s predsednikom Iiooseveltom glede 
plače v raznih vladinih ladjedelnicah. 
Zajedno so t«.H predsedniku zatrdili, 
da odobrujejo aijeqovo pismo o " s la -
bih državljanih", ktero se nanaša na 
umora obtožene unijske uradnike v 
Idaho, Mover, Haywooda in Petti-
bone j a. 

Boston. Mass., 30. aprila. Skabje, 
kteri delajo tukaj na mestu štrajku 
jočih voznikov, so pričeli — štraj-
kati, ker niso zadovoljni s ]H>goji. 
ktere morajo izvrševati. 

Beauanont, Texas, 30. aprila. Iz 
New Orleansa. La., je prišlo semkaj 
50 skabov, da bodo delali pri prido-
bivanju j>etroleja za Gufifey Company, 
ktere delavci štrajkajo. Guffev Co. 
je najela večje število čuvajev, ki 
opravljajo službo deputyjev. 

Binghamton, X. Y., 30. aprila. Na 
(progah Binghamton Railway Comp. 
je samo 21 uličnih vozov v prometu. 
Nekoliko štrajkarjev se je vrnilo na 
delo, tako da jih 6S zopet opravlja 
službo. Družba ne bode najela 
skabov. 

St. Paul, Minnč., 30. aprila. Tu-
kaj in v Minneapolis!! prično štraj-
kati unij>ki ma.Šinisti. kteri zahte-
vajo pri poznanje unije in 9 mesto 
lOurno dnevno delo pri minimaLuej 
dnevnej plači $3. Delodajalci o teh 
zahtevah nečejo ničesar vedeti. 

ffiOSlDMlleil Žftlfc 
it roki 
ali pa 

• Ameriko vsetL 
. in votne cene na: FRANK 
mwIc* SL, New York, N. Y, 

tm bodel najpoiteneje in najbolje 
postreien. Fr« Safcser je priznani zastop-

* i r9<tnib Darobrodsih druib 

SE JEDEN GLAVAR " L A MANO 
NERE" V JET. 

Detektiv Petrosini je vjel Pietro Pam-
pinellija. 

Poročnik newyorskih italijanskih 
detektivov, Petrosini, je minolo nede-
ljo imel veliko srečo, kajti imenova-
nega. dne je s tremi svojimi ljudmi na 
Catherine St. prijel 271etnega proda-
jalca Pietro Pampinellija, kterega je 
potem izročil glavnemu stanu policije. 
petrosini je prepričan, da je vjel gla-
varja lopovske organizacije, znane 
pod imenom " L a maDO nera". 

Jetnik je zelo olikan človek in go-
vori več modernih jezikov ter je skraj-
no drzen ropar. Podnevi porablja svoj 
čas s tem, da prodaja sadje, dočim je 
po noči vodja onih lopovov, kteri se 
bavijo z odvajanjem otrok. 

Kraj njega v ječi je zaprta mlada 
Italijanka, Rosina Martinese, ktero 
je mali, svoječasno ukradeni deček 
Salvatore Saitti pozitivno spoznal kot 
ono žensko, ktera ga je imela zaprte-
ga potem, ko so ga lopovi ukradli nje-
govim starišem v januarju t. 1. Rosi-
na je žena jetnika Pampinellija in oba 
sta stanovala v nekej tenementnej hi-
ši na Rooseevlt St. V novejšem času 
so aretovali mnogo I ta l i j anov in k o -
neeno je jeden izdal vse tajnosti lo-
povske družbe, na k a r so P a m p i n e l l i j a 
aretovali. On je obtožen, da je pisal 
celo vrsto grozilnih pisem svojim pre-
možnim rojakom in v njegovem sta-
novanju je bilo najmanj pet odvede-
nih otrok. 

Foraker poražen. 
Ugodno za Roosevelta. 

V OHIO NE PRIDE DO PRIMAR-
NIH VOLITEV PROTI 

ROOSEVELTU. 

Foraker je uvidel, da proti Roosevel-
tovej popularnosti ničesar 

ne opravi. 

NEŠKODLJIVA OPOZICIJA 

Toledo. Ohio, 30. aprila. Foraker v 
svojem 'boju proti kandidaturi Theo. 
Roosevelta omahuje, kajti republi-
kanska organizacija je brezdomno 
uvidela, da je Rooseveltova popular-
nost prevelika in radi tega republi-
kanci Forakerjevo opozicijo raje ne 
bodo podpirali. 

W. Brown, predsednik republikan-
skega državnega odbora, in drugi, 
ktere je Foraker dosedaj kontroliral, 
naznanjajo, da po Forakerju zahte-
vanih primarnih volitev v svrho do-
znanja ljudske volje glede prihodnje-
ga predsedniškega kandidata ne 
prida 

Foraker se je sedaj prepričal, da 
je on v boju z Rooseveltom slabejši 
in da zamore ta boj postati tudi zanj 
nevaren. 

ZOPET V WASHINGTONU. 

Predsednik Roosevelt se je vrnil iz 
Jamestowna v Washington. 

Washington, 29. aprila. Predsednik 
Roosevelt se je s svojim številnim 
spremstvom vrnil včeraj popoludne z 
yaclito Mayflower iz Jamestowna od 
razstave nazaj v zvezino glavno me-
sto. Množica je predsednika veselo 
pozdravila, ko se je izkrcal, na kar se 
je odpeljal direktno v Belo hišo. 

LA MANO NERA" . 

Italijani prete, da bodo gospej Chas. 

Peach odvedli njeno j edino dete. 

Gospa Chas. Peach v Brooklynu je 
dobila od italijanske organizacije gro-
zilno pismo sledeče vsebine: "Polo-
žit« pred L majem $100 pod stopniee 
hiše 756 Halsey St., ker inače bodemo 
odvedli Vašo hčerko." Peachova je 
vsled te grožnje v velikem strahu in 
neprestano čuva sedaj svojo petletno 
hčerko. 

DVOBOJ MED FARMERJI. 

Vzrok: skupna ljubezen; jeden je ob-
ležal na mestu mrtev. 

Bristol, Ya., 29. aprila. Farmerska 
sinova Jac. Johnson, star 23 let in 
Noah Fulton, njegov sosed, sta se vče-
raj zjutraj dvebojevela z revolverji in 
v boju je Johnson mrtev obležal. Po-
vod dvoboju je bilo naravno mlado 
dekle, ktero sta oba jednako ljubila. 

Mladej krasotici, vsled ktere' sta 
se prijatelj«, izza mladih nog pričela 
streljati, je ime Dora Breedlove. Ves 
zadnji mesec sta se nepopisno sovra-
žila, dokler nista prišla do nesrečne 
ideje, da mora jeden izmed nju umre-
ti, in sicer naj to odločijo revolverji. 
Johnson je dobil pet krogelj in Pul-
ton je po umoru bežal, tako da ga do-
sedaj še niso dobili, dasiravno ga 
iščejo s pomočjo krvnih psov. Najbrže 
je morilec beažl v gorovje države Ten-
nessee, kajti on ni bil niti ranjen. Do-
ra Breedlove je skoraj zblaznela, ko 
je zvedela o osodi svojih prijateljev. 

Južne republike. 
Mir v Honduras. 

MORN ARI ČNI VOJAKI ZJEDI-

NJENIH DRŽAV SO ŠE VED-

NO V PUERTO CORTEZ. 

Napad na ameriško in mehikansko po-
slaništvo • Guatemali. 

KRIZA V ECUADORJU. 

Mobile, Ala., 30. aprila. Častniki iz 
Puerto Cortez, Honduras, semkaj do-
šlega parni k a Brettuna, naznanjajo, 
da vlada tamkaj mir. Nicaragua j ski 
vojaki še ni-o ostavili mesta in izvr-
šujejo varnostno službo. O bojih v no-
tranjih pokrajinah se ničesar ne ve. 
Ameriški mornarieni vojaki so še na 
kopnem. V Puerto Cortez dospela je 
angleška križarka Invincible, ktera 
izkrca tudi del momaričnih vojakov. 

Washington, 30. aprila. Državnemu 
oddelku in tukajšnjemu mehikanske-
mu poslaništvu se še ne poroča o na-
padu na naše in mehikansko poslani-
štvo v Guatemali. Radi tega je vlada 
naprosila mehikansko vlado za na-
tančno pojasnilo o tem dogodku. 

Mehikanski poslanik Creel nazna-
nja, da, ako Guatemala generala Jose 
Lima ne izroči Mehiki, preneha diplo-
malično zvezo z Guatemalo. 

Panama, 30. aprila. Iz Ecuadorja 
se poroča, da je pričakovati povodom 
volitev v kongres velikih nemirov. 
Vlada je revolucijonarno gibanje v 
Quito sicer takoj zatrla, toda nezado-
voljstvo se vedno bolj razširja in pri-
čakovati je tudi v družili krajih upo-
rov. — 

Havana, Cuba, 29. aprila. Z načr-
tom ustanoviti posebno cubansko voj-
sko, ki naj šteje 12,000 mož, so Cu-
banci zelo zadovoljni, le konservativci 
se za ta projekt ne zanimajo in žele, 
da se orožništvo pomnoži na 12,000 
mož. V ostalem bode pa na Cubi tudi 
težavno dobiti 12,000 mož, kteri bi 
hoteli vstopiti v vojsko. 

Štrajkarski pretepi. 
Cleveland, O., 29. aprila. Včeraj po-

poludne prišlo je do krvavega boja 
med neunijskimi uslužbenci American 
ShLpbuilfling Co. in unijskimi delavc; 
kteri štrajkajo. Tristo ljudi je pri 
vratih pričakovalo neunijske delavce 
in pretep se je takoj pričel. Več osob 
je bilo ranjenih, deloma smrtnonevar-
no. Skab John Marion bode vsled za-
dobljenih ran najbrže umrl. 

Umoril svojo ljubico. 
Philadelphia, Pa., 30. aprila. Fran 

Andrevkati je včeraj na ulici ustre-
lil Marto Cariasovo, ker ga ni marala 
za moža. Andrevkati jej je sledil 
in jo še enkrat prosil, naj ga usliši, 
toda ona mu je odgovorila, da raje 
umre. nego da bi njega vzela. Takoj 
nato jo je ustrelil in potem na isti 
način seibe smrtno ranil. 

Smrt vsled aretacije. 
Ko je včeraj v Philadelphiji, Pa., 

prišel v stanovanje J. Heesa nek po-
licaj, da ga aretuje, se je njegova 
žena tako prestrašila, da je na mestu 
umrla vsled srčne kapi. 

PORABA SLADKORJA. 

Na vsako o sobo v Zjed. državah pride 
po 76 funtov sladkorja 

na leto. 

Washington, 29. aprila. V Zjedinje-
nih drža vab se je tekom tega leta gla-
som podatkov trgovinskega oddelka 
tukajšnje vlade porabilo več sladkor-
ja, nego kterokoli drugo leto preje, 
dočim tudi pridelek sladkorja nadkri-
Ijuje vsa prejšnja leta. Tekom prviil 
devet mesecev tekočega poslovnega 
leta se je uvozilo 3,692,000,000 fun-
tov in doma se je pridelalo funtov 
1,304,000,000 sladkorja, oziroma 14 
milijonov funtov več, nego lani. Ni-
jednega blaga se v Zjed. države ne 
uvaže v tolikej meri, kakor sladkorja. 
Med tem ko je prišlo 1. 1822 na vsa-
kega prebivalca le po 9 fantov slad-

,korja na leto, pride sedaj na vsacega 
p o 76 funtov. 

Kako nastane pretep. 
V Bicku, la,, sta se na ulici pričela 

pretepati dva mala dečka; oče jedne-
ga ju je skušal ločiti, na kar so se tu-
di tfrugi ljudje pričeli umeševati v ve-
seli pretep in tako je nastala splošna 
rabuko, in vsestranski pretep, v kte-
rem sta bila dva moška ubita in dva 
smrtno ranjena. 

Proti Cetinju. 
OBOROŽENE ČETE SO SE NAPO-

TILE PROTI GLAVNE-
MU MESTU. 

Knez Nikolaj je proglasil vojaško vla-
do; kabinet odstopil. 

BOJI V PODGORICI. 

Cetinje, 30. aprila. Tukaj je prišlo 
do velike revolte ia politične krize. 
Knez Nikolaj je pmklamiral vojaško 
vlado in minis te i -ki predsednik To-
manovič je že podal v imenu vsega 
kabineta ostavko, to.ia knez Nikolaj 
rezignacije ni liot.-! sprejeti. 

Oborožene čete k rakajo proti Ce-
tinju. 

V Podgorici, 3S mi! j severno od 
Skadra, prišlo je do krvavega boja, v 
kterem je bilo več osob ubitih in ra-
njenih. Pričakovati je nadaljnih bo-
jev. — 

Nemiri so nastali, ker je vlada stro-
go nastopila proti radikalni stranki. 
Vlada je razdejala tiskarni dveh ra-
dikalnih časopisov, ktera sta napada-
la vlado in kneza Nikolaja, na kar so 
jima zabranili nadaljno izhajanje. 

Cetinje, 30. aprila. Nek praporščak 
je streljal na generala J. Martinoviča 
in policijskega šefa Masivodo v Pod-
gorici. Oba sta smrtno ranjena. Mar-
tino vič je governer v Podgorici. Pra-
porščak je bil ustreljen. 

TORNADO V TEXASU. 

V Hemmingu je bilo 10 osob ubitih. 

Fort Worth, Tex., 29. aprila. Vče-
raj je tornado skoraj popolnoma raz-
dejal mestece Hemming in tem povo-
dom je bilo deset osob ubitih, dočim 
je število ranjencev še večje. Škodo, 
ki je zelo velika, še niso cenili. 

Največjo Škodo napravil je tornado 
v countyju Cook in mestece Valley 
View je skoraj popolnoma zginolo iz 
površja. Farmer Robert Nichols je bil 
usmrten in mnogo druzih. Tudi v Ce-
leste je bilo mnogo ljudi ranjenih in 
materijalna škoda znaša tamkaj 500 
tisoč dolarjev. Brzojavna zveza je 
pretrgana in radi tega ni mogoče do-
biti poročil. 

Oenarje v staro domovino 
poftfljamo: 

za $ 10.35 50 kron, 
za % 20.50 100 kron, 
za % 40.90 200 kron, 
za % 204.00 1000 kron, 
za $1017.00 5000 kron. 

Poitarina ]• vštete pri teh vsotah. 
Doma tm wakaaaiie vote popolnoma 
izplačaj« tees vinarja aOitka. 

Naie denarne poifljatre izplačuj« 
c. kr. poitni hranilni urad • 11. C* 
12. trnek. 

Denarje nam podati je aajprfUfi. 
»j« do $25.00 • gotovini • priporoče-
na aH 

O i t e aH pa K n r Task Bank Draf t 
x i A i s « * « m oo., 

109 OiMwid 
8104 M. Olažr Ava. 

LOV NA BEGUNA Z LOKO-
MOTIVO. 

Policiĵ Jci šef Minzmeier ga je vjel na 
cowboyski način. 

Wilkesbarre, Pa.. 30. aprila. Jet-
nik Charles Sucton, ki je bil zaprt v 
ječi countyja Montour, je ušel, toda 
policijski šef Minymeier ga je na 
senzacijonalen način vjel. Znano mu 
je namreč bilo, da Sutton beži po tiru 
Delaware, Lackawanna & Western 
železnice. Radi tega je najel loko-
motivo in se peljal za njim. Pri Mil-
tonu ga je dohitel. Ko je begun 
ugledal lokomotivo, hotel je skočiti 
v stran, toda v tem trenotku je po-
licijski šef stegnil roko iz lokomotive 
in beguna med vožnjo ]K» 20 milj na 
uro prijel ter ga po-tinrnil na lokomo-
tivo, nakar se je z njim vrnil sem-
khj. — 

Smrt vsled molitve. 
Gospa Corinne E. McBride, žena 

Roberta McBrideja, posetnika hiše 
Varuna na Broadwayu in 80. ulici v 
New Yorku, postala je žrtev molitve, 
oziroma ljudi, ki zdravijo s pomočjo 
molitve in je kljub vsemu zdravljenju 
umrla. Sedaj so njeno truplo zdravni-
ški preiskali in pronašli, da je umrla 
radi pljučnice ter da bi jo zdravnik 
lahko ohranil pri življenju. 

Dinamitna razstrelba. 
St. Louis, Mo., 29. aprila. V tukajš-

njem predmestju je nastal v nekem 
malem poslopju požar in pri gašenju 
se je razstrelila večja količina dina-
mita, o kterem se ne ve, kako je prišel 
v poslopje. Dva delavea sta obležala 
na mesta mrtva. Polieija je prepriča-
na, da je bil dinamit prineien v po-
slopje z zlobnim namenom, kajti kako 
je prišel dinamit v poslopje, ni niko-
mur znano. 

Vesti iz Rusije. 
Pred razpustom dume. 

SOCIJAUSTI SO NAPADLI V 
DUMI VOJSKO IN 

VLADO. 

Predsednik Golovin je pozval socija-
lista Zurabova k redu. 

KABINETNA SEJA. 

Petrograd, 30. aprila. V kratkem je 
pričakovati razpusta dume, kajti pri 
prvej upravne j seji dume, ktera se je 
vršila včeraj, je socijalist Zurabov 
napadel vojsko in vlado, kar bode naj-
brže dovedlo do razpusta. Zurabov je 
v svojem govoru izjavil, da pod avto-
kratično vlado s© vojska ne rabi za 
druzega, nego proti prebivalstvu, kaj-
ti v vojni z inozemstvom je bila voj-
ska. itak vedno poražena. Ko je to iz-
ustil. so ministri ostavili dvorano in 
]H»sl;ili predsedniku Golovinu ultima-
tum. " d a bodo z dumo prenehali go-
voriti. ako Zurabov ne prekliče svo-
jih žal jen j in ako se ga začasno ne 
sus[>eudira od sej. 

Golovin tej zahtevi ni mogel ugo-
diti, ker so radikalci svojega kolega 
podpirali in ker Poljaki niso hoteli 
glasovati o ministrovem predlogu. 

Takoj, ko se je seja zaključila, je 
ministerski predsednik Stolypin se-
zval izredno ministersko sejo, pri kte-
rej se je razpravljalo najbrže o raz-
pustu dume. O polunoči je Stolypin 
pozval Gol o vina k sebi in mu nazna-
nil, da je položaj zelo resen. 

Poslanec Zurabov mora bežati iz 
Petrograda, ker bode brezdvomno do-
bil vse polno pozivov na dvoboj. Ako 
se pozivom ne odzove, potem itak pre-
stane biti poslanec. 

Petrograd, 30. aprila. " N o v o je 
Vremja" naznanja, da je varšavski 
gubernator, general Skalon, imenovan 
poveljnikom petrogradskega vojaške-
ga okraja kot naslednik velikega kne-
za Nikolaja Nikolajeviča, kteri se po-
roči s princezinjo Atanazijo Črnogor-
sko. — 

ITI I z jvst ro -Ogrske. 
m Svarilo Nemcem. 

CESAR FRAN JOSIP JE POZVAL 
NEMCE NA ČEŠKEM, NAJ 

B O D O J E D I N I 
S Č E H I . 

Njegovo pismo v slovo češkemu na-
mestniku v Pragi. 

ZOPET NA DUNAJU. 

Dunaj, 30. aprila. Cesar Fran Jo-
sip je s svojim dvornim spremstvom 
dospel iz Prage zopet na Dunaj. V 
Pragi se je mudil 2 tedna. Povodom 
svojega odpotovanja iz Češkega glav-
nega mesta poslal je cesar češkemu 
namestniku Coudenhoveju pismo, s 
kterim se iskreno zahval j a prebival-
stvu Češke za sprejem. Tudi izraža 
svoje zadovoljstvo radi lepega na-
predka češke prestolice in izraža na-
do, da se bodo Čehi in Nemci sporaz-
umeli, ne da bi to jednim ali drugim 
škodovalo. 

Razne novosti 
iz inozemstva, 

IZREDNA ZIMA V EVROPI; SE-
DAJ IMAJO TAM VEČ SNE-

GA, NEGO V JANU-
A R J U . 

Nesreča v premoge vem rovu Angleor 
v Belgiji. 

ROPARJI V SOLUNU. 

Dunaj, 3U. apri'.i. Jz raznih krajev 
Avstrije in Nemčije se poroča o i»-
rednej zimi in enegu. Na Bavarskem 
in Češkem je včeraj divjal snežni vi-
har, kakoršnega \ tej zimi še ni bilo. 
Take zime še v januarju ni bilo. V do-
linah je sneg po tri čevlje visok in 
promet je zelo oviran. Tudi v Šleziji 
je sneg tako visok, de je promet ne-
mogoč. 

Liege, Belgija, 30. aprila. V premo-
govem rovu Angleur, tri milje jugo-
istočno od tu. je ostalo IS ] • ogar-
jev, kteri ne morejo iz rova. v Kterega 
uhaja voda. 2U0 drugim premogarjem 
se je posrečilo priti iz rova še pravo-
časno. Dosedaj so našli devet premo-
garjev mrtvih in tudi ostale ne bode 
mogoče rešiti. 

Carigrad, 30. aprila. Deček Angleža 
Abbota, kterega so v Solunu roparji 
odvedli njegovim starišem in zahte-
vali zanj $75,000 odškodnine, se je vr-
nil v Solun. Dečka so odvedli 24. mar-
ca. Oče je plačal imenovano «voto. 
Angleška vlada zahteva sedaj od Tur-
čije povračHo imenovane svote. 

ROPARJI UPLENILI DELNICR 

Vlomili so v urad Lee Arvin Co. v Sy-
racuse, N. T. 

Syracuse, N. Y., 30. aprila. Šele se-
daj se je zvedelo, da so v soboto te-
den vlomili v urad Lee Arvin Co. na 
North Salina St. in odnesli vrednost-
nih listin raznih železnic za $20,000. 
Roparji so blagajno razstrelili z dina-
mitom. 

Premogarji še niso rešeni. 
Johnstown, Pa., 29. aprila. Onih 

sedem premogarjev, ki so zaprti v 
premogovem rovu št. 38, dosedaj še 
niso zamogli rešiti, ker uhaja vanj še 
vedno voda. Sesalke delujejo noč in 
dan, toda do jutri do nesrečnikov ne 
bode mogoče priti. Sorodniki premo-
ga rjev pričakujejo ob vhodu v rov no-
viee izpod zemlje in jib nihče ne mo-
re potolažiti. iSInogi mislijo, da so pre-
mogarji že mrtvi. Voda v rovu se zni-
žuje. 

Skrajna morala v Ohio. 
Cincinnati, Ohio, 30. aprila. Tukaj 

so aretovali 221etno gospodično Alvo 
Hali, ker je bila oblečena pri 50 st. 
nad ničlo v prozorno jopico & la 
"peek-«t4>oo". Ko eo jo dovedli k 
sodniku, je skrajno moraličen kadi 
pričel besneti in psovati. Poslal jo 
je domov, naj se preobleče, nakar 
mora zopet priti k njemu. 

KRETANJE PARNIKOV. 
Doapeli m : 

Noordam 29. aprila iz Rotterdama 
(Radi megle ostal pri S&ndy 
Hooku.) 

Celt ic 29. aprila iz Liverpoola 
(Radi megle ostal pri Sandy 
Hooku.) 

Dospeti imajo: 
Zeeland iz Antwerpena. 
Astoria iz Glasgowa. 
Bo vie iz Liverpoola. 
Giulia iz Trsta. 
La Bretagne iz Havre. 
Bulgaria iz Genove. 
Kroonland iz Antweirpena-
Kaiser Wilhelm der Grosse iz Bre-

mena. 
Grosser Kurfuerst iz Bremena. 
Caronia iz Liverpoola. 
Koenigin Luise iz Genove. 
Silvia iz Hamburga. 
Andalmia iz Hamburga. 
Hamburg iz Genove. 
Baltic iz Liverpoola. 
Umbria iz Liverpoola* 
New York iz Southamptona. 
Pisa iz Hamburga. 
La Savoie iz Havre. 
Smolensk iz Libave. 
Oretic iz Genove. 
Bluecher iz Hamburga. 
Trave iz Bremena. 
Ryndam iz Rotterdama. 
.Vaderlaind iz Antwerpena. 
Campania iz Genove. 
Kaiser Wilhelm II. iz Bremena. 
Carpathia iz Reke. 
Furnessia iz Glasgowa. 

Odplnll n : 
Deutschland 30. apr. v Haminrng. 

Oipbdft 
Teutonic L maja v Liverpool. 
La Lorraine 2. maja v Havre. 
Main 2. maja v. Bremen. 
Kroonland 4. maja v Antwerpen. 
Celtic 4. maja v Liverpool. 
Lucania 4. maja v Liverpool. 
Patricia 4. maja v Hamburg. 
Barfc aro—a 4. maja v Hamiburg. 
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Za oglase do deset vrstic se plača 30 
en tov. 

Donisi brez podpisa in osobnosti se 
ie natisnejo. 

Denar naj se blagovoli pošiljati po 
ilnrev < 4rder. 

Pri spremembi k r a j a naročnikov 
Tosimo. da se nam tudi prejšnje bivali-
če naznani, da hitreje najdemo raslov-
iiIca. Dopisom in pošiljatvam naredite 
taslov: 

"Glas Naroda" 
<09 Greenwich Street, New York City. 

Telefon 1279 Rector. 

Zginjevanje gozdov. 
Vsaka osoba v Zjedinjenih državah 

a-aT)i šestkrat toliko lesa, kolikor bi 
KM rabila, ako bi živela v Evropi, in 
ua^a republika kot celota porabi vsa -̂
ko leto tri Ju štirikrat toliko lesa, 
kolikor ;ra z:un«>re v istem ca^ni zra-
sli v vseli gozdih Zjedinjenih držav. 
Na vsakem oralu gozda zraste vsako 
loto JH) v prečno le 10 kubičnih čev-
ljev letsa, mtnltem ko bi jra moralo 
Krasti najmanj }»o 30 kubičnih čev-
ljev, ako bi hoteli, da se pokrije vsa 
(potreba. Od leia IS-Su nadalje se je 
posekalo 700.000.000 kubičnih čevljev 
let>a, kakor je posneti iz od \vashin£-
tone>ke vlade priposlane nam okrož-
nice št. 07. krera se bavi z nazado-
vanjaiu naših gozdov. Iz te okrož-
nice raz vidimo, da se pri nas uprav* 
nesmiselno ravna z gozdi in da je 
treba vladi energično nastopiti, da 
Auva še obstoječe gozde pred popol-
nim propadom. 

7, ozirom na gozde je naša republi-
ka ••lanes na istem stališču, kakor je 
bila Nemčija pred 150 leti. V teh 
letih posamezne nemške deželice 
ir.j »oslova le. da je vlada pre vzela kon-
trolo gozdov, kteri so od tedaj naprej 
relo narasli. Ravno tako bi bilo tre-
ba nastopiti tudi v ZjedLnjenih drža-
vah, kajti uspeh bi bil pri nas še 
boljši, ker imamo pred seboj vzglede 
ekušenj Evrope, ktere si je ona pri-
dobila tekom jodnega stoletja. 

Poraba lesa pri nas ne napreduje 
vzporedno z napredkom prebivalstva. 
Dva velika dela Zjedinjenih držav 
sta danes takorekoč že brez gozdov 
— se vero iztočne države, kjer so po-
sekali gozde v desetletju 1870, in 
države ob canadskih jezerih, kjer so 
gozdi zginoli v desetletju 1S90. Se-
daj sekajo gozde v južnih drža vab, 
kjer se poseka tretjina vsesra lesa, 
kar se ga potrebuje. V kratkem pri-
dejo na vrsto pacifiene države, pred 
vsem Washington-

Alkoholična statistika 
Statistični urad trgovinskega od-

delka naše vlade objavil je neko po-
ročilo o mokroti, ktera je najdražja. 
Iz te statistike posnamemo, da uvoz 
francoskega šampanjca vsled tega ta-
ko nazaduje, ker se je tega vina lani 
pri nas pridelalo nad dva milijona 
»te klic. 

V letu 1906 — tako nas pouči 
to Statistično poročilo — je import 
šampanjca iz Francije nazadoval aa 
81,444 kvartov napram prejšnjem 1»-
tu. Toliko bolj pa napreduje poraba 
domačetra pridelka, kteri so je v j e ^ 
nnm desetletju početvoril. Statistič-
ni urad se bavi v svojih podatkih 
le s 44pravim s a m p a n j e e m Z a šta-
tiMtik«* je namreč vsak šampanjec, 
od kjerkoli prihaja, pravi, samo da 
je vino zavzela v steklenicah. 

V državi New York se pridobi naj-
vor pravega ameriškega šanipanjea., 
zlasti pa v eountyjih Orange v ju-
poizto«' nem delu države, kakor tudi 
v c**uf»tyju Steuben. na zapadu. V 
Now Yorku se pridobi dve tretjini 
vsega t etra vina v Ameriki, dočim 
Offtala tretjina «*lpade na Ohio, Mis-
souri in Calif orni jo. Da so washing-
tonski štati>tiki patrijotični ljudje, 
sledi že iz tega, da so dognali, da je 
ameri>ki pr»xinkt mnogo boljši nego 
francoski. Dve tretjini vsega v Zje-
dinjenih državah porabljenega vina 
te vrste se pridela doma. Tempereni-
niki, kteri so ravnokar tudi • državi 
New York pričeli rogoviliti, se bodo 
gotovo čudili, ko zvedo, da bode dr-
žava New York v kratkem otemnila 
slavo francoske pokrajine Cham-
pagne. 

Stara Srbija — Mace= 
donija — Jugoslo= 

vanstvo. 
Piše dr. Niko Zupani e. 

n. 
Jovan Cvijič izraža svoje nazore 

o narodnosti macedonskih Jugoslova-
nov (Nekolika promatranja... st. 4) 
v sledečih stavkih: 

1. Pojem o Macedoniji je netočen, 
ker spadajo skopska in tetovska ob-
last k Stari Srbiji. 

2. Ljudska masa macedonskih Ju-
goslovanov nima odločnega narodne-
ga prepričanja in čustvovanja ni za 
srbstvo niti za bolgarstvo, četudi so 
zelo sorodni i Srbom i Bolgazrom. 

3. Ime ' ' Bugarin' \ kakor se obi-
čajno imenujejo macedonski Jugo-
slovani. ni etnografslao ime in ne 
označuje etniškega Bolgara. 

4. Tuje, nemške, francoske, angle-
ške in druge etnografske karte Ma-
cedonije niso etnografske, niso niti 
jezikovne, ampak so kolorirane na 
osnovi krivo pojmovanega imena Bol-
gar, s kterim se večkrat nazivljajo 
macedonski Jugoslovani. 

5. Statistične skirižajke tabele) so 
neistinite ali pa netočne. 

Proti tem trditvam se obrača A. 
Iširkov v omenjenem svojem delu. 
Počenši z grškim geografom Strabo-
nom. dokazuje na podlagi mnogo vi-
rov (,str. 470—479), da se je razte-
zala Maeedonija do Šar-planine. Ali 
kakor ni mogel Cvijič dokazati, da 
niso skopski in tetovski kraji nikdar 
spadali pod pojem "Maeedoni ja" , 
tako ne morejo tudi podatki Iširko-
va čitatelja u veri ti, da so bili Skop-
lje in Tetovo vedno v okviru Mace-
<1 >ni,ie. Že njegovi citati sami si opo-
rekajo in se pobijajo. Tako n. pr. 
čitaauo v sloveno-bolgarski zgodovini 
meniha Pajsija, da leži Tetovo, Ohrid 
in Prizren v Dardauiji, a ne v Mace-
doni.ii (Cviičovit je vzgljedi. . . st. 
47(3). Ce piše Jovan Iiajič, da je 
dobila gornja Mizija, obsegajoča Dar-
dasiijo in Tribalijo, ime Srbija, potem 
ni^o tej državi prav prisojene južne 
meje. (Iširkov. op. c. str. 474.) Dar-
danija je namreč dobila ime po svo-
jih ilirskih stanovalcih, Dardancih, 
ki so bivali na sever do zjedinjenja 
Srbske Morave z Moravo Binčo na 
trihuljskem polju (W. Tomaschek, 
die al t en Thraker, I, Sitzungsberich-
ted . k. k. Akd. d. Wiss. Bd.CXXVIII 
str. 22. Dunaj 1893). V IV. stoletju 
po Kristu je sestojal ' ' Illyrikon' ' iz 
mact-ckmske in daške <vijeeeze, koji 
poslednji je pripadala tudi Darda-
ni.ta. (M. G. Bartoli, '"Das Dalma-
tisehe. Kais. Akd. d. Wise., Schrif-
ten deir Balkankommission, ling. Abt. 
II., J^«nan. DialektstunL H. 1. str. 
l i f t Itonaj 1906.) Da nista tedaj pri-
padala ietovsko in skopljainsko okro-
žje Maeedoniji, ampak Dardaaiiji, se 
ponebno vidi na zemljevidu " D I O E -
CESES 1LLYRJCUM ET D A C I A " 
pridejanem delu M. G. Bartolija. Tu 
se vleče meja Macedonije daleč južno 
od Šar-planine (Scardus, ta ore taio-
nika") iznad mesta Stoboi (Štip), da 
leži Skloplje v Dardaniji. Meje Dar-
danije krijejo se približno z onimi 
Stare Srbije (sandžaki: Plevlje, Novi 
Paaar, Peč. Prizren, Priština, Skop-
lje) t. i. vilajev Kosovo, kjer 6e raz-
vili- um dardansko-romanskem etnič-
neir substratu klasično srednjeveško 
sibetvo. 

Sicer ipa je prepir o zaznamenovir 
njo vardjevega in struminega poreč-
ja v raznih časih precej podoben 
slavr. i pravdi Abderitev za oslovo 
senoo, če se hoče iz njega delati ka-
pital pri definitivni delitvi Macedo-
nije med Srbe in Bolgare. Ali je 
Kranjsko v starem veku pripadalo 
Pannoniji ali Noriku, ali pa je bilo 
podeljeno na obe provineiji, te ven-
dar nima nikakega stika z današnjim 
etnografskim stanjem pri nas; glavno 
je, da stanujejo danes na Kranjskem, 
kakor t.udi v Macedoniji Jugoslovani. 
Če sem sam v svojem spisu računal 
Maeedomijo do Šar-planine, nisem po-
lagal na to nikake važnosti, ampak 
sem samo skupno označil kraje, po 
koji1. .;<' bil razširil upor. Sieer 
pa prištevam v isti knjigi pri razde-! 
litvi Tiirškf jw> vilaj^tih. skopsko in 
tetovsko okrožje v Stari Srbiji v pol- | 
i icr ^bsepii. Stvar ima svojo vred-i 
uost le v znanstvenem- oziru edino 
z;a hi^triAne geografe, in Iširkov bi; 
bil bolje storil, ako bi bil svoj obilni 
trud objavil v kakovem strokovnem' 
zborniku, mesto da ga v obliki bro-j 
šun nudi 'širšemu, izobraženemu ob-
činstvu; množica nakopičenih, meha-; 
nično drug poleg drugega stoječih 1 

citatov ga namreč gotovo mori. Snov 
je sicer zbrana, ali ne dosti prebav-
ljen« tn organično urejena, kakor je 
potrebno za takovrstne publikacije. 

Kakor ni mogel A, Iširkov ovreči 
prve Cvijičeve teze, tako so tudi gle-
de ostalih njegovi protidokazi b r e z 
prepričevalne moči, ker ne promatra 
narodov po metodi modernega etno-
loga: na podlagi geografije, zgodovi-
ne, jezikoslovja, antropologije, socijo-
logije ter tul turno-poli ličnega z w 
voja. Suha zgodovinska fakta je tre-
ba vsakovztstm tolmačiti In pojas-

njevati, posebno bijološko, ker ljud-
ska nairava in življenje j e najkompli-
cirajnejši organizem. K a j naj pove 
v Macedoniji samo ime " B o g a r " , 
"Bugaraš" , *1 Bulgarin' '? 1 To je 
fantom, puhla fraza, ki ine zmaei ni-
eesar. Če bi bili IŠirkovi nazori o 
imenu pravi, morali bi bosanski 
" T u r k i " govoriti osmamski in ne 
srbski, kakor bi tudi morali Slovenci 
izpod Triglava, izpod Tatre (Slovaki 
zovejo sami sebe Slovence) in iz bli-
žine Gdanskega na Pruskem tvoriti 
isti narod, kar seveda ne odgovarja 
istini. 

Do pred kratkim so proglašali bol-
garski propagatorji in seli vse ma-
eedonske Jugoslovane za Bolgare, 
srbski za Srbe in celo grški za Grke 
(Hellenes Bulgarophonoi). Tako je 
tudi Evropa delila svoje mišljenje. 
Kdo je imel prav T Da Grki me, to 
je samo ob sebi a priori umljivo, ali 
tudi Srbi in Bolgari so posegali drug 
drugemu v njegovo, ker ni ljudska 
govorica macedonskih Jugoslovanov 
po naravi svojega jezika niti srbska, 
niti bolgarska, ampak tvori jezikovno 
skupino za-se. Ti Šopo-Macedonci si 
pa — Bogu bodi hvala — niso ustva-
rili posebnega književnega jezika, 
kakor tudi ne sosedni nam Kajkavci 
in Čakavci. Šopo-Macedonci govo-
rijo od čistih Srbov k čistim Bolga-
rom prehodno narečje in kraji, le-
žeči bližje Srbom, spominjajo bolj na 
Srbe, bližje Bolgarom <na Bolgare. 
To je čisto naravno, če trdi Vatro-
slav Jagič ( " E i n Kapitel zur Ge-
schichte der Suedslavisehen, Spra-
chen." Arehiv f. slav. Phil. X V I I ) , 
da so Jugoslovani jezikovna jedinota, 
sestavljena iz pluralitete dijalektov, 
polagoma prehajajočih drug v dru-
gega. 

Prehodno etnološko stališče Šopo-
Maeedoncev k Srbom in Bolgarom 
utemeljeval je prvi pisatelj teh vrstic 
v geografskem zavodu na dunajskem 
vseučilišču dne 16. jan. 1903 (vide 
institutov protokol predavanj za zim-
ski semester 1902—1903), kar je ob-
javil v posebni brošuri početkom 
aprila istega leta (K. Gersin, " M a -
cedonien und das tuerkiscbe Pro 
blem") . A. Iširkov se torej moti, če 
misli, da je K. Gersin povzel misel 
o posebnosti Šopo-Macedoncev J. Cvi-
jič u ter jo potem razvil in obdelal, 
ker je le-ta objavil svoj mali članek 
v dunajskem dnevniku " D i e Z e i t " 
še le 25. sušca 1903. To je že hrono-
loško nemogoče, ker se dela mnogo-
strane etnološke vsebine ne ustvar-
jajo v nekoliko dnevih. Jovan Cvi-
jič sicer omeni, da so macedonski Ju 
goslovani flot an tn a masa, ali samo 
mimogrede (brez dokazov in človek je 
verjel, če je hotel, kakor bi lahko 
verjel tudi S. Gopčeviču, da so Ma-
eedonci Srbi, ali V. Kančovu, da so 
ti Bolgari, ali A. Nikolaidesu, da so 
Grki. Znanstveno delujoč človek pa 
prihaja do zaključkov in trditev na 
podlagi dejstev in daljših študij, če 
jih je ekonomsko uredil in zasledil 
kavzalne konekse. Kdor mi poznal 
zgodovine prihoda Slovanov na jug 
in Vatroslav Jagičevih razprav o 
jednotnosti jugoslovanskih dialektov, 
ta ne more jasno razumeti etnološke-
ga stališča imacedoiskih Jugoslova-
nov. K . Gersin trdi, da bi se dali 
iz Macedoncev vzgojiti ali najboljši 
Srbi ali pa najboljši Blogari ne samo, 
ker so "flotanttna masa" , ampak ve-
liko bolj zaradi tega, ker so " Š o p o -
Macedonci", torej miti Bolgari niti 
Srbi, ampak jezikovno nekaj tretje-
ga med obema (Macedonien u. d. 
tuerk. Problem str. 28). Enako so n. 
pr. Čakovci in Kajkavci na Belo-
kranjskem Slovenci, v banovini pa 
Hrvati in Karatanei ali Kranjci v 
gorskem kotaru Hrvati, na Kranj-
skem zopet Slovenci. 

Če bi bila flotantnost in nacionalna 
neizrazitost macedonskega prebival-
stva glavni princip pri razdelitvi kul-
tu rno-kolitičnih sfer, potem bi pač 
tudi Grki opravičeno zahtevali za-se 
lepo macedonsko deželo. Tudi v na-
ši dobi si je priboril etnično-jezikovni 
moment splošno veljavo pri ustvarja-
nju in likvidaciji držav in vsak narod 
ima pravico na to delovati, da se 
zjedini in združi. Če torej apelirajo 
Bolgari na pravičnost, potem ima 
starosrbski ali kosovski vilajet pri-
pasti v celem obsegu Srbiji, in Ma-
cedonia naj se razdeli na dve sferi, 
posebno ker je berolinski kongres 
»»škodoval in prikrajšal srbo-hrvatski 
element, ko je skoraj vse osvobojene 
Šope (Vidim, Sofija. Vrača, Velbužd) 
prisodil Bolgariji. Pravična, dejstvom 
primerna meja obeh interesnih obse-
s?ov bila bi ta-le: planine, tvoreČe 
razvodje med Vardarjem in. Strumo. 
Pripomniti je treba, da se je zapadno 
od te črte v narod n spomin na srb-
sko gospodarstvo JJv*manjicev živah-
neje ohranil, nego iztočno od te črte. 
Maeedonske gore, reke in mesta, ka-
kor Kostur, Ohrid, Solun, posebno 
pa Prilip, stolica srbskega Odiseja, 
Kraljeviča Marka, se omenjajo ne-
štetokrat v srbskih narodnih pesmih 
in odmevajo tja do Gorjancev (Žum-
bereanov) na Kranjskem, severno od 
Metlike. Ta jezikovna meja, ki ee 
zlaga z naravno (ortografsko), j e tu-

| di zato velepomemtbma, ker se sklada 
s podolgovatim jezikovnim otokom 
osmanskih jezikov. 

(Kbnee prihodqjiS.) 

Hero in Leander. 

Spisal Dr. EL 

(Konec.) 
Nekega soparnega popoldneva, ko 

so bili komarji in mušice posebno 
nadležni in zato živina izvanredno 
nemirna, polastila se j e tudi Maruše 
neobična vznemirjenost. S pomenlji-
vimi povdarki je pela in neštetokrat 
ponovila: 

Zavihaj si hlače, 
pa pridi nocoj! 

To je Jernaču globoko seglo v srce. 
Začel je vnovič resno premišljati, 
ali bi se vendar ne dalo na kak 
način prebresti mlakuže. Da bi jo 
namreč preplaval, o tem ni mogel 
misliti, ker ni znal plavati. Preosta-
jalo mu je torej samo jo prebresti. 
Sieer je že večkrat nameraival to po-
skusiti, toda ostalo je samo pri na-
meri, ker mu je bila voda pregloboka 
in premrzla. Tisti večer se je pa opo-
gumil in sklenil za trdno, da izvrši 
svojj naklep. 

K temu važnemu koraku pa ga ni 
privedlo samo hrepenenje po Maru-
ši, ampak še plemenitejše eatstvo, 
namreč skrb in bojazen za njo. Vse 
je namreč kazalo, da bode po sopar-
nem popoludmevu nastala viharna 
noč; te pa se je Marnša silno bala, 
kakor mu je dala z različnimi zna-
menji in klici razumeti- Sicer se je 
pa tudi njemu samemu zdelo kratko-
časneje prebiti tako noč v družbi kot 
v samoti. 

Ko je torej legel mrak na zemljo 
in je na nasprotni strani zaplapolal 
ogenj, ki ga je zakurila Maruša, da 
bi si skuhala mlečne kaše za večerjo, 
ki pa naj bi bil obenem njenemu Le-
andru to, kar je bil nekdaj Leandru 
iz Abida Herin svetilnik, zavihal si 
je Jernač hlače čez kolena in se spu-
stil v mlakužo. In od kraja je šlo 
precej dobro, dasi invu je mrzla voda 
polagoma ohlajala hrepenenje, na 
dnu ležeče blato pa zadržavalo noge, 
da jih je jedva pulil iz njega. Ko 
pa je prebredel nekako do srede, 
ugreznil se je vanj tako globo-
ko, da ni mogel ne naprej ne 
nazaj. 

In ko bi bili mi tako neusmiljeni, 
kakor so bili olimpski bogovi, kteri 
so sami sicer radi dobro živeli in vro-
če ljubili, kterih pa je biLa sama ze-
lena zavist in škodoželjnost, kedar 
se je šlo za Srečo in ljubezen kakega 
zemljana, in ki so, kakor nam pri-
povedujejo zanesljivi zgodovinski vi-
ri, ugonobili v morju tudi ubogega 
Leandra, ko je plaval k svoji ljubici 
Heri, prav zaradi tega, ker so njima 
zavidali sladke poljube in tesne ob-
jeme, pravim torej, ko bi tudi mi 
bili tako neusmiljeni, pustili bi tudi 
mi Jemača poginiti v tej mlakuži. 
Ker smo pa iisrriljanejšega srca in 
čisto nič zavistni, tako da svojemu 
fbližmjiku, in bodi tudi le- preprost 
kravar. prav iz srca privoščimo vso 
sladkost ljubezni, zlasti pa, ker ne 
maramo udariti resnici v obraz, ta 
pa se glasi, da se je Jernač f "ko 
izkobacal iz mlakuže. zato za. jži-
mo to dejstvo z vsem zadovoljstvom, 
moramo žalibog priznati, da za, 
enkrat še ni dosegel svojega na-
mena. 

Po daljšem napirui se mu je nam-
reč posrečilo, da je izpulil noge iz 
ilovice; vendar pa vsled strahu in 
mraza ni silil več naprej, temveč se 
je »obirnil ter se slednjič ves moker 
in blaten privlekel do svoje kolibe. 
K o pa se je ulegel spat v svoje ko-
rito, pridušaval se je, da rajši pozabi 
Maruše, kakor da bi se še enkrat po-
dajal v neenaki boj z nasprotnimi 
elementi. In po prestanem trudu je 
tako trdno zaspal, da ni niti slišal 
vi barja, ki §e ponoči bučal okrog 
njegove kolibe ter lomil in ni v al 
drevesa. 

Odtod pa veliko presenečenje, ki 
ga je čakalo dlrugega dne. Ko je šel 
namreč k mlakuži, da bi si ogledal 
kraj, kjer se je prejšnji večer boril 
z vodo in blatom, in pa tudi, da bi 
Maruši iz daleka poročal o svojih 
snočmjih dogodljajih, zapazi v svoje 
začudenje, da je na nasprotni strani 
vihar podrl mogočno bukev in jfc 
položil počez čez vodo, tako da je 
trebalo le nekaj korakov po vodi. 
I>otem pa se je lab ko zlezlo na ve-
jevje in deblo izruvanega drevesa 
in se tako kakor po brvi prišlo na 
ono stran. In tepec bi moral biti 
Jernač, ko bi se ne bil poslužil te 
od neurja mu dane prilike. Toda 
Jernač ni bil tepec in zato se je je 
bil poslužil takoj tisti dan in sc je je 
prav pridno posluževal tudi ostali 
del poletja. 

In ko bi bili mi takšen mojster 
sloga, kakoršni nismo, imeli bi sedaj 
najlepšo priložnost, da bi orisali z 
mimucijozno natančnostjo in s psiho-
loško fineso, s kakšnimi čustvi se je 
po toliki zapreki približal Jernač 
Maruši in Mairusa Jernaču; kako je 
Maruša od sramežljivosti zardela in 
pobesila oči, ko je stal Jernač pred 
njo; kako sta razprostrla roke v ob-
jem in strt ila ustnice v poljub; in 
slednjič, da je zadibtela vsaka mi-
ftioa na uganili, telesih, ko se je v ki-
priS Ijdbend oklenil J e n u * Marrife 

in Maruša Jemača. Ker pa takšen 
mojster nismo, zato moramo opustiti 
•to lepo priložnost, kljub temu, da 
se nam povrne težko kedaj vdrugič. 
Tolažimo pa se z zavestjo, da se na-
haja med našimi cenjenimi čitateiji 
menda vendar kteri, ki je, če že ni 
sam izkusil enakih objemov, poljn-
bov in drhtljajev, vsaj že eital kdaj o 
njih v kaki povesti; aok ne, da pa 
še utegne. In ta zavest z našo ne-
zmožnostjo vred naj nas opraviči, 
da pohitimo naravnost k zadnjemu 
dogodku, ki še spada v naše pod-
ročje. 

K o se je poletje nagnilo in so za-
čele briti mrzle jesenske sape čez pla-
ninske goličavi, misliti je bilo treba 
Jernaču in Maruši na ločitev. In 
slovo ni bilo lahko. Otožno je pel 
Jernač, goneč čredo v dolino: 

Po dolinci je ivje, 
po planini snežek gre. 

' Zdaj boš sama ležala, 
oj , ti bore dekle! 

Maruša pa je ihtela, odpevati pa 
od žalosti ni mogla. 

c J l o v © : i s k j k a t o i i d k o 

ZAHVALA. 

Za zgradbo kapele Matere Božje 
v Tomišlju pri "Ljubi j ami so darovali: 

tPo $5.00: F. L., F. g., Jos. •Šuster-
šič, Jakob Stmmbel in Ivan Japel. 

Po $1.00: Jos. Mavec, M. Žere, Al. 
Pernan, Matija Simčič, Jos. Simčič. 

Po 50c.: Josip Masten, Ivan Miter, 
Jakob Glazer, Ivan Glazer, Andrej 
Glazer, Fran Protovie, Jakob Fatur, 
Anton Protovič, vam Lustik, Alojzij 
Lesar, Fran Sedlar, Jos. Japel Mar-
tin Butkovie, Ivan Laftič, Ivan Bem-
gar, Alojzij Ludvik, Fran Slave, AL 
Axko, Marija Glazer, Ivan Matko, 
Andrej Iirebler, Miha Malar, Ivan 
Isker. 

Po 25c.: Ivan. Matkot, Gregor Cenk 
Ivan Skarel, Matevž Penko, Ana Gla-
zer, Keza Glazer, Miha Fatur, An-
ton Simčič, Anton Bratovie, Anton 
Imen, Mihael Eko, Josip Dengan, 
Matija Varh, Ana Dengen, Josip Ve-
lančič, Ivan Kristjan, Anton Simčič, 
Ivan Simčič, Simon Udovič, Andrej 
Tukovič, Mihael Jerešič, Josip Dekle-
va, Ivan Čas, Alojzij Arko, Anton 
Skarel, Ivan Fatur, Fran Keš, Ivan 
Poč ko, Frančiška Kovač, Miha Le-
sar, Fran JurkoviČ, Jakob Tomšič, 
Josip Tomšič, Josik Simčič. 

Po 20c.: Leopold Pucel, Fran Šebic. 
Po 10c.: Fran Bonači 
Skupno $52.10. 
Srčna hvala vsem številnim daro-

valcem in darovalkam! 
Delagua, Colo. 

Fran Šusteršič, Fran Lenarčič, 
nabiralca. 

J O H N V E N Z 1 2 L , 
>•17 E/62nd Street. N. Cleveland, Ohio 

izdelovalec kranjskih in nemSkih 

H A R M O N I K . 
Delo napravim na zahtevan je naročni-

kov. Cene so primerno nizke, a delo 
trpežno in dobro. Tri vrstni od $22 do 
$45. Plošče so iz najboljšega cinka. Iz-
delujem tudi plošče iz aluminija, nikelja 
ali medenine. Cena trivrstmm ie od 
$45 do $80. 

Kje je IVAN KOŠIR? Doma je iz 
Zgornjega Slatnika pri Novem me-
stu, Dolenjsko. Pred letom je bil 
v Westmoreland County, Pa. Za 
njegov naslov bi rada zvedela nje-
gova sestra: Frances Košir, 132S 
E. 55th St., N. E., Cleveland, Ohio. 

(29-4—1-5) " T 

NA PRODAJ 
Radi odhoda v staro domovino ta-

koj prodam po jako nizki ceni 
SALOON Z VSO HIŠNO OPRAVO 
in z raznimi pijačami. Prostora je 
za 16 fantov in še posebej za dru-
žino. 

Andrew Biziak, 
1837 St. Clair St., Cleveland, Ohio. 

(29 1 1-5) 

Kje je moj prijatelj ANDREJ K Ar 
DUNCT On je oženjen; žena je 
doma iz Ljubljane. Kdor izmed 
rojakov ve asa njegov naslov, pro-
sim, da mi ga naznani, za kar mu 
bodem zelo hvaležen. — Thomas 
Kotchar, Cheswick. Pa. 

(29-4—1-5) h 

Iščem ALOJZIJA BERČIČ, doma je 
iz Srednjega Bitna pri Kranju. Po-
tovala sva v mesecu januarju sku-
paj v Ameriko in pri razidu odne-
sel mi je kovček. Potoval je ne-
kam v Minnesoto ter mi poročal iz 
Chieage, da mi ga dopošije, kar pa 
do sedaj še ni storil. Zato prosim 
rojake, če kdo ve za njegov naslov, 
da mi ga naznani. Frank Črenaoš-
nik, P. 0 . R. R. S. Pittsburg, Kans. 

(27-29—4) 

NAZNANILO. 
Rojakom, kteri mi kaj dolgujejo, 

naznanjam, da sem se odločil postav-
nim potom vse iztirjati, v slučaju, da 
mi v teku jedneea meseca ne plačajo. 
Oni, kteri so v Pueblo, Colo., in oko-
lici, naj izročijo Anton Stupniku, fit. 
1225 Berwind Avenue, Pueblo, in iz 
Luxlville, Colo., in okolice naj pla-
čajo meni wmiwwhi, ker jaz sem obrt 
prom. 

| r f l - * > 

podp. društvo 
JD 

svete Barbari 
"55-

Z J o d l n ] o n e d r ž a v e S e v e r n © A m e r i k e * 

Sedež: Forest City", Pa. 
> dU j a n u a r j a 1903 v d r i a v l 

o-o 
ODBORNIKI: 

Predsednik: JOSIP ZALAR ml., Box 547, Forest City, Pa. 
Podpredsednik: IVAN TELBAN, Box 3, Moon Run, Pa. 

L tajnik: IVAN TELBAN, Box 607, Forest City, Pa. 
EL tajnik: ALOJZIJ ZAVERL, Box 374, Forest City, Pa. 
Blagajnik: MARTIN MUHIČ, Box 537, Forest City, Pa. 

NADZORNIKI: 
IVAN DRASLER, Box 28, Forest City, Pa. 
ANTON PIRNAT, Box 81, Duryea, Pa. 
ANDREJ SUDER, Box 108, Thomas, W. Va. 
FRANK SUNK, Luzerne, Pa. 

POROTNI ODBOR: 
KAROL ZALAR, Box 28, Forest City, Pa. 
IVAN SKODLAR, Forest City, Pa. 
ANTON BORŠTNIK, Forest City, Pa. 

Dopisi naj se pošiljajo I. tajniku: Ivan Telban, P. 9 . Box #07, Pu-
rest City, Pa. 

Društveno glasilo je " G L A S NARODA" . 

Trade Mark ref. 

Najboljše in najbolj priporočljivo domač« 
zdravilo so znane 

"MARIJACEUSKE KAPLJICE". 
Kdor jih je rabil, ve, kako neprecenljivo je 

to zdravilo za tiste, ki trpe na slabem želodcu 
slabosti in glavobolu, slabem prebavljanju in 
težkem dihanju. Že po kratki uporabi, zgi-
nejo navadno bolečine, Naj jih torej nobena 
družina ne pojrreSa. Cena za 3 stebl. $1.80, 

za (> s teki. $2.75, za 12 s teki. $.5.00. Varstvena znamka 

Č U D O D E L N O M A Z I L O Z A L A S E . 

IVI. RENYI, Box 32, Sta. D. New York, N. Y. 

MATH. KAPSCH, ELY, MINN. 
Rojakom Slovencem in Hrvatom priporočam veliko zalogo vsakovrstnega blaga. 

P r f l f l a i a m naibolJ*e p'v° v sodčkih ali steklenicah iz pivovarne Val. Blatz 
I lUUajUlIl ^ kakor tudi raznovrstno žganje in vino po jako 4 

nizki ceni. 

Prndfliftm m o ž k o > žensko in otročjo obleko po najnižjih cenah. Iz 
l lUUUJUHI bere si vsakdo lahko lepo obleko do najnavadnejSega do 

najboljšega blaga. 
P( fldflifllTl obuva la bodisi za moške, ženske ali otroke. Tudi naj-
I I UUQJulll boljše majnarske črevlje je mogoče le pri meni dobiti. 

P r n r l a i a m v e < lno svežo grocenjo in skrbim, da je vsakdo zado-
I lUUUJUlIl voljno postrežen. 

Prodajam ^ u d i . m e s o t e r t u d * t u n e 2 a o s t a n e r n v nobeni potrebi >a 
P o s k u s j e p r e p r i č a n j e 1 

»'AliiHlttntiitllHhHiHlIii Iiltajn,, . , 

Pozor Rojaki! 
Potne noge, kurja očesa in ozeblino 

Vam popolnoma ozdravim samo edino z 
Knajpovim praškom, kdor Želi poskušnjo 
naj pošlje 30c v znamkah na kar mu ta-
koj prašek pošljem. Za golobradce in 
plešaste imam najboljše mazilo po kate-
rem se v 6 tednih lepi brkovi, brada in 
lasie narastejo, če ni to resnica plačam 
rsakomu $500. 

Jakob Wahcic, 
2 3 9 S O U T H P R O N T S T R I 

S T E E L T O N , P A . 

POZOR, ROJAKI I 
Podpisani svarim rojake pred 

PRAN GOLOBOM, doma je iz vasi 
Sil, fare Bučke, Dolenjsko. Tukaj 
je imel saloon in si izposodil od v©6 
siromašnih rojakov krvavo zasluženi 
denar. Mesto istega vrniti prodal je 
saloon ter na tdhoma odšel. Kdor 
izaned rojakov mi naznani njegov na-
slov, dobi $2 nagrade. 

Joseph Papež, 
313 Grove St., Milwaukee, Wis. 

29-4—1-5) 

Z d r a v j u 
najprimernejša pijača je 

L E 1 S Y P I V O 
ktero je varjeno iz najboljšega importiranega č e š k e g a hmela. P a d i tega 
naj nikdo ne zamudi poskusiti ga v svojo lastno korist, kakor tudi v korist 
svoje družine, svojih prijateljev ;n drugih. 

L ~ e f « y p i v o je najbolj priljubljeno ter se dobi v vseh boljših 
gostilnah. V s e podrobnosti zveste pri Geo. Travnikar-ju 6102 St. tlalr Ave. N.E. 
kteri Vam dragevolje vse pojasni. 

THE ISAAC LEISY BREWING COMPANY 
C U E V E L A I N D , O . 

Velika zaloga vina in žganja 

M a t i j a G r t u ; 
Prodaja belo vino po 70i; g; Tlon 

„ črno „ „ 50e „ 
Drožnik 4 pnllone za. 5'l .Ofl 
B r n j ( \ or. 12 srekien;<i ? i 9 . 2 <><» 
ali 4 gall, (stxleek) za $16.« 

[f Z a o b i l n o n a r o č i l o s e p r i p o r o č a 
Matija Grillv 

1548 St. Clair S t CLEVELAND O. 

Eorai ) 
LeftAviil«, Golo. 

MARKO KOFALT/ 
249|So. Front St.,' 

S T E E L T O N , P A . 
Priporoča se Slovencem in Hrvatom v 

Steeltonu in okolici za izdelovanje kupnih 
pogodb, pooblastil ali polnomoči (Vol l -
macht) in drugih v notarski posel spadajočih 
stvari, ktere točno in po ceni izvršujem. 

Dalje prodajem parobrodne listke za v stari 
kraj za vse boljše parnike in parobrodne 
proge ter pošiljam denarje v staro domovino 
po najnižji ceni. 

J V l f . M a r k o K o f a l t je naš zastopnik za vse posle in ga ro-
jakom toplo priporočamo. 

F R A N K S A K S B R C O . 

Mi 

— 
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Jugoslovanska KatoUednota. 
Ink o rporir&oa dne 24. janu»ija 1901 v državi Minnesota. 

Sedež v ELY, MINNESOTA. 

URADNIKI: 
Predsednik: MIHAEL SUNIČ, 421 7th St., Calumet, Mien., 
Podpredsednik: IVAN GERM, P. O. box 57, Braddock, Pa. 
Glavni tajnik: JURIJ L BROŽIČ, Box 424, Ely, Minn. 
Pomožni tajnik: ANTON GERZIN, 306 Pine St. Hibbing, Minn. 
Blagajnik: IVAN GOVŽE, Box 105, Ely, Minn. 

NADZORNIKI : 
FRAN ME DOS, predsednik nadzornega odbora, 

9478 Ewing Ave., So. Chicago, 111. 
IVAN PRIMOŽIČ. IL nadzornik, Box 641, Eveleth, Minn. 
IVAN KERŽISNIK, III, nadzornik, Box 138, Burdine, Pa. 

POROTNI ODBOR: 
JAKOB ZA BUKOV EC. predsednik porotnega odbora, 

4ft24 Blackberry St., Pittsburg, Pa. 
MIHAEL KLOBUČAR, II. porotnik, 115, 7th St., Calumet, Miek 
JOSIP PEZDIRC, IIL porotnik, 1401 So. 13th St., Omaha, Nefe. 
Vrhovni zdravnik Jed no te: Dr. MARTIN J. IVEC, 711 N. Chicago 

Street, Joliet, HL 
Krajevna društva naj blagovolijo pošiljati vse dopise, premembe udov 

m druge listine na glavnega tajnika: GEORGE L BROZICH, Box 424, Ely, 
lfinn., po svojem tajniku in nobenem drugem. 

Denarne pošiljatve naj pošiljajo krajevna društva na blagajnika: 
JOHN GOUŽE, Box 105, Ely, Minn., po svojem zastopniku in nobenem dru-
gem. Zastopniki krajevnik društev naj pošljejo duplikat vsake pošiljatve 
tndi na glavnega tajnika Jedrno te. 

Vse pritožbe od strani krajevnih društev Jednote ali posameznikov 
naj se pošiljajo na predsednika porotnega odbora: JAKOB ZABUKOVEC, 
4824 Blackberry St., Pittsburgh, Pa. Pridejani morajo biti natančni podatki 
vsake pritožbe. 

Društveno glasilo je " G L A S N A R O D A " . 

D R O B N O S T I 

KRANJSKE NOVICE 

Žrtev verskega fanatizma. 23letna 
M. V. iz Rakitnika pri Prestranku je 
iluAilu par let v Trstu. Vedla se je 
vweskoz pošteno. Nekaj dni pred Ve-
liko nočjo se je vpisala v Marijino 
družbo. Ko je prisila nekega dne od 
spovedi, je puc-podinja takoj spoznala, 
da ni več zdrava na umu. Prepeljali 
so jo domov v Iiakitnik, kjer fanta-
zira samo o duhovnikih, moli, poje li-
tanije in eerkvene pesmi ter pridiguje-
Revica je ves denar, kar ga je prislu-
žila v Trstu, sproti znosila duhovni-
kom. 

Grozna rodbinska drama. Dne 13. 
aprila se je v Rožni dolini pri Ljub-
ljeni odigrala rodbinska drama. Oče 
je umoril svoja dva otroka, nato pa 
še sebe končal. — Anton Škof. 43 let 
star, je bil uslužbenec v tobačni to-
varni. Bil je izredno marljiv in pri-
dem, tako da se je od priprostega de-
lavca povepel do de lov ml je. Ker je bil 
a vsakim prijazen, je bil povsod nad 
vse priljubljen. Škof je bil jako var-
čen človek. Nikdar ni bil pijan. Ves 
zaslužek je prinesel domov in si je v 
par letih tako opomojrel, da si je ku-
pil dve hiši, od kterih je ena popolno-
ma plačana, na drugi je pa še nekaj 
dolga. Živeli so Škofovi vedno dobro, 
nikdar ni bilo pri njih kakega po-
manjkanja. Zaslužil je oče zadnji čas 
po 62 gld. na mesec. Škof je imel pe-
tero otrok. Najmlajši Ciril je bil star 
21 mesecev, najstarejša Ema pa 16 
let. Ostali trije, dva fanta in eno de-
kle so stari 15, 14 in 12 let. Z družino 
je živel Škof vedno v najlepši domači 
»logi. Nikdar se niso prepirali med se-
boj : kakor je vladala srčna ljubezen 
med možem in ženo, tako so bili otro-
ei lepo vzgojeni, zato jih je oče vedno 
in vsak čas imel nad in se pogosto iz-
ražal, da je vesel, da ima tako dobre 
in pridne otroke. Vsi otroci so bili 
zdravi in čvrsti razen najstarejšega: 
161etna Ema je bila. bebasta in histe-
rična Njen žalostni t»ta je starše po-
gosto vznemirjal. Škof je bil zadnji 
čas bolan. Revmatizem ga je moril že 
več let, vendar je še do pred kratkim 
opravljal vestno svojo službo. Pred 
štirimi tedni je pa Škof moral zapu-
stiti službo in ostati doma. K njemu 
sta hodila zdravnika dr. Hoegler in 
dr. Levičnik, ki sta bila pa različnega 
mnenja o njegovi bolezni. Dočim je 
baje jeden trdil, da ima hitro jetiko, 
je drugi sodil, da je njegova bolezen 
le revmatizem. ta kterim bo pa še o-
zdravel. Dne 13. aprila dopoldne ob 
polu 8. uri so bili pri Škofovih doma 
žena, mož, 21mesečni Ciril in 161etna 
slaboumna Ema. 141etna hči je šla po 
me**>. 15letni sin je kot knjigoveški 
vajenec šel na delo, 131etni deček je 
šel pa istotako na delo. Škof je bil v 
sobi z otrokoma vred, žena pa v ku-
hinji, kjer je kuhala. Kar je mož za-
prl sobna vrata in jih zaklenil. Tre-
nutek pozneje je mali otrok zakričal. 
Materi se je zdel sumljiv ta krik, zato 
je hotela v sobo. A vrata je našla za-
klenjena. " O d p r i ! " zavpila je v groz-
ni slutnji in se vprla z vso možjo v 
vrata " T a k o j odprem," odvrnil je 
mož v sobi. "Odpri , brž o d p r i ! " kri-
čala je žena. Mesto odgovora je čula 
padec po tleh in zamolklo hropenje. 
V slutnji, da se je moralo pripetiti ne-
kaj strešnega, letela je žena okoli hi-
šft k oknu in ga razbila Grozen pri-
zor se je pokazal njenim očem: na 
vsaki postelji je ležal po en otrok ves 
v krvi, na tleh pa mož, tudi ves krvav 

in v zadnjih zdihljajih. Na obupen 
klic žene so prihiteli ljudje in odprli 
s silo vrata. Škof je še dihal, a takoj 
je vsak videl, da je tako pri njem ka-
kor pri otrocih vsaka pomoč zastonj. 
Nesrečnež je prerezal z britvijo vrat 
otrokoma in sebi tako globoko, da je 
smrt morala nastopiti. Na postelji pri 
oknu je ležal tudi mali Ciril. Z obra-
zom je bil revček obrnjen proti zidu, 
nežne ročice so pa krčevito držale 
obleko k telesu. Na drugi postelji pro-
ti vratom je ležala 161etna Ema. Usta 
je imela široko odprta, jezik j i je bo-
lestno visel iz ust, v vratu je pa zi-
jala grozna rana. Deklica je morala 
prestati strašne bolečine. Kri njena je 
poškropila vso posteljo, na tleh je pa 
bila velika mlaka njene še sveže krvi' 
Pogled na to žrtev je bil grozovit. 
Najstrašnejši je bil morilec sam. Le-
žal je znak na tleh pri oknu ob poste-
lji, na kteri je bil mali otrok. Roke je 
imel razprostrte. V vratu je bila veli-j 
kanska rana. v kteri je še stala s r n a 
kri. Mož je bil krepak, velike postave" 
Oči njegove so bile izbuljene, preko 
njih in čela so pa bile proge strjene 
krvi. Pri pogledu nanj je prišlo vsa-
kornu slabo. Sodna komisija je prišla 
na lice mesta šele pozneje. Nesrečne 
žrtve pokopljejo na viškem pokopali-
šču. Splošna sodba je, da je izvršil 
Škof svoj grozni čin v hipni blaznosti. 
Najprej je usmrtil hčer Emo, potem 
malega Cirila in naposled še sebe. Go-
vorica gre, da je umoril hčer, ker se 
mu je smilila, da je za vse življenje 
nesrečna, sina pa, ker je v svoji zme-
šanosti mislil, da bo sirota, če mu u-
mrje oče vsled neozdravljive bolezni. 
Dogodek je vzbudil vsled svoje groz-
nosti veliko razburjenje v Rožni do-
lini, pa tudi v okolici. Pred hišo je bi-
la neprestano zbrana velikanska mno-
žica ljudi, ki so se pogovarjali o tej 
stvari in jo seveda svoji domišljiji 
razmer no razširjali. S preostalo rodbi-
no ima vsak sočutje. Pripominjamo še, 
da je bil Škof rojen leta 1864 v Št. 
Jurju na Štajerskem. Udeleževal se je 
tudi javnega življenja in bil odbornik 
pri klerikalnih društvih. Kakor se po-
roča od druge strani, je Škof poslal 
ženo v prodaj al nico in ko je odšla, 
zaklenil vrata in izvršil dvojni umor 
in samomor. 

Napad na zakonca. Ko sta šla ne-
davno zvečer okoli 11. ure posestnik 
Franc Jerman in njegova žena iz Most 
pri Mengšu iz gostilne Ivana Žebovca 
istotam domov, napadel ju je nezna-
nec. Jermana je sunil z nožem v gla-
vo. levo ramo, trebuh in levo nogo. Ko 
.je pa Jermanca klicala na pomoč, vr-
gel se je še nanjo in jo zabodel v vrat 
in trebuh. Rane obeh poškodovancev 
so smrt none varne. Storilca iščejo. 

Železniška nesreča. Nedavno je pa-
del s poštnega vlaka med Kranjem in 
St. Joštom sprevodnik Miha Tarman 
iz Šiške in se na glavi zelo poškodo-
val. Moral bo dalje časa ležati. 

Ogenj. Dne 8. aprila je gorelo pri 
posetniku Martinu Zavrlu v Bajhovcu 
pri T rebel ne m. Pogorel je pod, šupa, 
hlev, klet in kozolec. Škode je 2000 
kron, zavarovalnine pa 1000 K. 

Tatvina. V Štefanji vasi je neka 
služkinja ukradla delavčevi ženi Ma-
riji Zorovi 120 K denarja. 

Umrl je hišni posetnik in bivši mi-
zarski mojster Jurij Vehar, star 67 
let. — 

Pretep katoliških fantov v cerkvi 
V Javoru pri Dobranjah v ljubljanski 
okolici so se pri velikonočni procesiji 
katoliški fantje stepli v cerkvi za ve-
liko bandero. Ker jih je neki faran 

grajal, da je to surovo in grdo, prete-
pali in suvali so še njega. 

Smrtna nesreča. Ko so 9. aprila les-
ni delavci Franc Dolžan, Urban Er-
žen in Alojzij Moborič, vsi iz Dovje-
ga, imeli opraviti s hlodi, ki so ležali 
na kupu, sprožil se je ta kup in poko-
pal pod seboj Dolžena, ki so ga potem 
nezavestnega potegniti na prosto. U-
mrl je še tisti dan vsled notranjih po-
škodb in ker je imel lobanjo ubito. 

PRIMORSKE NOVICE. 
wia îTiafca tatinska tolpa. V Trstu 

je policija aretirala 14 mladih ljudi, 
večinoma še šolskih otrok, ki so te-
kom časa pokradli za 1000 K riža, ko 
so ga prepeljavali z ladje v tovarno 
za lupljenje. 

Ogenj. Pri Sv. Križu pri Trstu je 
pogorela hiša Ivana Verginelle. V hiši 
je prebival kmet Mihael Sedmak, ki 
ima škode 4500 K. 

Poskusen umor in samomor. V Isoli 
pri Trstu je 191etni pekovski pomoč-
nik Kristijan Sulčic zabodel 161etno 
J. Ralza v vrat in jo vrgel skozi okno, 
nato pa še sebe dvakrat sunil z no-
žem v trebuh in se vrgel istotako sko-
zi okno, ker dekle ni maralo njegove 
ljubezni. Položaj obeh je skrajno kri-
tičen. 

Socijalni demokratje kandidirajo 
za mesto Gorica nekega Scabarja iz 
Trsta. Ta Scabar je Lah, poleg tega 
premožen posestnik in — kapitalist. 
Pa pravijo, da so socijalni demokratje 
nasprotniki kapitalistom! Kakor se 
kaže, so socijalni demokratje na-
sprotniki samo tistim kapitalistom, ki 
ne trobijo v njihov rog! 

Zastrupljenje s svetilnim plinom. V 
Trstu se je zastrupila družina kovača 
Franca Lipicarja z vdihavanjem sve-
tilnega plina. K sreči je prišla zdrav-
niška pomoč in jo rešila gotove smrti. 

Poskusen samomor. 281etna Egidija 
Samuel v Trstu je pila strup, a so jo 
še pravočasno rešili. 

ŠTAJERSKE NOVICE. 

Strašna morala. Pred porotnim so-
diščem v Ljubnem so razvijali strašno 
sliko nravne propalosti. 291etni tovar-
niški delavec J. Krainer se je sezna-
nil lani z omoženo Ano Stiegler, ki je 
nato pustila svojega moža ter se pre-
selila s svojim 161etnim sinom- in 12 
in polletno hčerko h Krainerju. Krai-
ner pa je začel kmalu tudi spolno ob-
čevati tudi s hčerko svoje priležniee, 
česar mu Stieggler niti branila ni, ker 
je sama spolno občevala s svojim last-
nim sinom, a ta zopet s svojo setro. 
Krainer je bil obsojen v dveletno ječo, 
sin je bil oproščen, a mati se bo zago-
varjala radi krvosramstva. 

Nesreča v Račjem. Na postaji Rač-
je pri Mariboru se je 12. aprila zjut-
raj dogodila nesreča, ki je zahtevala 
človeško žrtev. V kolodvorski restav-
raciji na Pragenskem uslužbeni nata-
kar Friderik Windiseh se je peljal t 
jutranjim vlakom v Račje, kamor je 
dospel ob šestih zjutraj. Windiseh se 
je nekoliko zamudil v železniškem vo-
zu; ko je stopil iz kupeja, se je vlak 
že premikal. Vkljub temu je Windiseh 
skočil brez preudarka iz vlaka, in si-
cer tako nesrečno, da je padel P<K1 ko-
lesa. Mož je bil na mestu mrtev. 

HRVATSKE NOVICE. 
Samomor. Gre vi j ar L Brajr-e iz Kra-

ljeviče se je v Bakru ustrelil s samo-
kresom v desno stran vrata. Umrl je 
v reški bolnici. 

Šest centov težek kamen je padel 
na nogo 281etnemu Ivanu Novakoviču 
na Reki in mu vso zmečkal. Njegov 
položaj je opasen. 

Nesreča. Na Reki je težko obložen 
voz pritisnil ob zid voznika Josipa 
Slugo, ker so se mu konji splašili. 
Zmečkan je tako, da najbrže ne bo o-
kreval. 

Pet oseb je obstrelil v Sotnra pri 
Virovitiei na Hrvatskem Mijo eBnko-
vič, ker ga je nekdo par minut preje 
udaril s palico po glavi. Bil je obsojen 
na pet let ječe. 

Za steklino je umrl v Požegi na Hr-
vatskem 251etni pisar Milo Mireič. 
Dasi ga je ogrizel stekel pes, se ni 
zmenil zato, dokler ni bilo prepozno. 

BALKANSKE KOVICE. 
Nemiri v Macedoniji. Sofija, 12. a-

prila. Bolgarska vlada je po svojih 
diplomatičnih zastopnikih opozorila 
velesile na naraščajoče gibanje srb-
skih in grških čet v Macedoniji. — 
Carigrad, 12. aprila. Turška vlada do-
biva poročila, da se v Bolgariji se-
stavljajo vedno nove čete, ki so že 
prekoračile mejo ali pa čakajo na. u-
godno priliko, da to store. Zadnja ta-
ka vest ve povedati o štirih novih'če-
tah po 20 mož. 

Mednarodna konferenca za Mace-
donijo. London, 12. aprila Skupina 
liberalne stranke je zahtevala pri vla-
di, naj se skliče neodvisno od mirovne 
konefrence v Haagu tudi mednarodna 
konferenca, ki se naj b'avi edino z ma-
cedonskim vprašanjem. Na tej konfe-
renci naj bi bile zastopane vse vele-
sile in vse balkanske države s Turčijo 
vred. 

RAZNOTEROSTI. 

Zverinski starim. V Morsu pri Ko-
linu sta zakonska Hgner zaprla v za-
boj svoja otroka, dva mlada dečka, da 
sta se zadušila. 

V aorilnici M r i t t na u « m b je 
neka blazna ponoči zadavila svojo to-
varišieo. • 

4 Važno z a rojake, 
kf nameravajo potovati v staro do-

movino. 
BRZOPARNIKI 

francoske dražbe, •everonemzkega 
Idoyda in Hamburg-ameriške proge, 
kteri odpluje jo iz New Torka v Ev-

ropo, kakor sledi: 

V HAVRE 
(francoska proga): 

LA LORiRiAJNE 
odpluje dne 2. maja ob 10. uri dopol. 

LA SAVOLE 
odpluje dne 9. megla ob 10. uri dopol. 

LA PROVENCE 
odpluje dne 23. maja ob 10. uri dop. 

LA SAVO LE 
odpluje dne & junija ob 10. uri dop. 

LA PROVENCE 
odpluje 13. junija ob 10. ari dopol. 

LA LORRAINE 
odpluje 20. junija ob 10. uri dopol. 

LA SAVOLK 
odpluje 27. junija ob 10. uri dopol. 

V BREMEN 
(proga severooemškega Lloyda): 

KAISER WILHELM DEE GROSSE 
odpluje dne 7. maja ob 10. uri dopol. 

KAISER WILHELM TL 
odpluje dine 14. maja ob 7:30 zjutraj. 

KRONPIIINZ WILHELM 
odpluje dne 21. maja ob 10. uri dop. 
KAISER WILHELM DEE. GROSSE 
odpluje 4. junija ob 10. uri diopoL 

KAISER WILHELM H. 
odpluje 11. junija ob 6. uri zjutraj. 

KRONPRLNZ WILHEtLiM 
odpluje 18. junija ob 10. uri dopol. 

V HAMBURG 
(Hambnrg-ameriška proga): 

DEUTSCH1LAND 
odpluje 30. maja otb 7. uri zjutraj. 

DEUTSCHLAND 
odpluje 27. junija ob 6. uri zjutraj. 

Za vse pobližne ali natančne po-
jasnila glede potovanja pišite pravo-
časno na: 

PRANK SAKSER CO., 
109 Greenwich St, New York, 

kteri vam bode točno odgovoril in 
vas podučil o potovanju. 

ONI ROJAKI, 
kteri želijo potovati z manjšimi stro-
ški, t. j. se voziti cenejši, naj se po-
služijo 

AU STRO-AMERICAN A PROGE, 
ktere parniki vozijo direktno med 

Trstom, Reko in Now Torkom. 
Parniki odplujejo: 

SOFIA BOHENiRERG 
dne 15. maja opoludlne. 

LAURA (nov pomik) 
dne 29. maja opolučkne. 

FRANCESOA 
dine 11. junija opoludne. 

Dalje so še krasni poštni parniki 
na razpolago, kteri odplnjejo kakor 
sledi: 

V ANTWEHPEN: 

KROON1JLND 
odpluje 4. maja ob 10:30 dopoldne. 

VADERLAND 
odpluje 11. maja ob 3:30 popoludne. 

FINLAND 
odpluje 18. maja ob 8:30 dopoludme. 

ZEsELAND 
odpluje 25. maja ob 2:30 popoludne. 

KROONLAND 
odpluje 1. junija ob 8:30 dopoludme. 

VADERLAND 
odpluje 8. junija ob 2:30 popoludne. 

FINLAND 
odpluje 15. junija ob 8:30 dopohwfeie. 

ZEELAND 
odpluje 22. junija oib 1. uri popol(kie. 

V BREMEN: 

MAIN 
odpluje 2. maja ob 10. uri dopolndne. 

GROSSER KURFUERST 
odpluje 9. maja ob 10. ari dopoludne. 

RHEIN 
odpluje 16. maja ob 10. uri dopoldne. 

MAIN 
odpluje 6. junija ob* 10. uri dopoldne. 

GROSSER KURFUERST 
odpluje 13. junija ob 10. uri dopaldne 

V HAMBURG: 

KAISERIN AUGUSTE VICTORIA 
odpfaje 16. maja ob 8. uri dopoldne. 

ftifTSRTirA 
odpluje 23. maja ob 2. uri popoldne. 

PRETORIA 
odpluje 8. junija ob 3. uri popoludne. 

AMERIKA, 
odpluje 15. junija ob 7:30 xjufcraj. 

Ako kodo Mi pojasnila ie o dru-
gih, n* tukaj namenjenih parnikilt. 

i V - i- -

naj m s nmpmujtm obrne 
potom na rasno slovensko tvrdko: 

FRANK 8AK8BR CO., 
109 Greenwich fit, New York, 

in postreien bods vsakdo vestno in 
hitro. 

——ooo 1 
Kdor naznani svoj prihod, po kteri 

železnici in kdaj dospe v New Tork, 
pričakuje ga naš uslužbenec na po-
staji, dovede k nam v pisarno in spre-
mi na parnik brezplačno. Ako pa do-
spe te v New Tork, ne da bi nam Vaš 
prihod naznanili, nam lahko iz postaje 
(Depot) telefonirate po številki 1279 
Rector in takoj po obvestilu pošljemo 
našega uslužbenca po Vas. 

Le na ta način se je možno rojakom, 
ki niso zmožni angleškega jezika, iz-
ogniti oderuhov in sleparjev v New 
Tork«. 

Vožnje listke za navedene parnike 
prodajamo po isti eeni, kakor v glav-
nih pisarnah parobrodnih družb. 

FRANK CO., 
109 Greenwich St, New York, K. Y. 

W M N E T O U , 
Rdeči Gentleman 

je Izšel in se dobi I. zvezek za 
40c., I. in II. zvezek pa za 75c. 
s pošto vred. 

Upravnistvo "Glas Naroda" 
109 Oramwicb St., Niw York. 

- — — * - - - - - -,- ——i—!— nnnnruum 

DELO DOBE PREMOGARJI. 
Izurjeni nakladale! in kopači s 

stroji, z rodbinami in boarding-housi; 
nove hiše, dobre plače in stalno delo; 
tn ni štrajka, pač pa pomanjkanje 
delavcev. Vprašajte pri: 

RED ROCK FUEL COMPANY'S 
COLLIERIES, 

Red Rock. W. Va„ 
ob Baltimore and Ohio železnici 

((23-30—4) 

Čast mi je naznaniti slavnemu 
občinstvo v Qiicagi, III.. frakov 
tudi rojakon\ po Zjed. asiavafc, 
da sem otvoril novo urejeni 

saloon pri "Triglavu", 
#17 S. Center Ave., Chicafo* lih, 

blizu 19. ulice, 
kjer točim pristno uleiano Atlas* 
pivo, izvrstni whiskey. Najboija 
vina in diSeče smodke so pri mod 
na razpolago. Nadalje je vsakemu 

5otujoči 
bodem dobro postregel. Za obilen 
obisk se priporoča 

Mohor Mladij 
617 So. Center Ave., Chicago, I1L 

NA PRODAJ 

NARAVNA CAUFORNIJSKA VINA. 
Dobro črno in belo vina od 35 do 

45 
Staro belo ali črno vino 50 centov 

giakxna. 
Ssssl!n( 55 centov galona. 
Kdor kupi manj kakor 28 galon 

vina, mora sam posodo plačati. 
Drožnik po $2.50 galona. 
Slivovica po $3.00 galona. 
Pri vež jem naročilu dam popust. 
Spoštovanjem 

ŠTEFAN JARŠE, 
P. O. Box 77, 

Czockstt, Contra Costa Co., Cal. 

JOHN KRACKER 
EUCLID. O. 

svoja 
VIKA, ktera v kakovosti nadkrilju 
jejo vsa draga ameriflca vina. 

Radečs vino (Coneord) prodajan 
ps Mc galono; belo vino (Catawba 
po 7te galono. 
NAJMANJŠE NAROČILO ZA VINO 

JE M GALON. 
BRINJXVEC, za kterega m u im 

portžrsl fcnnje is KranjAe, velja 11 
sedaj flSJM. TROPIKOVSC 

DBOiHIK |&7» g * 
— Nsjsasnjs posode so 

s » 4 % calooa 
It fflkilkl denar, 

ss priporoča 
JOHN KRAKER 

ROJAKI SLOVENCI 
P I Š I T E P O N O V O O B Š I R N O KNJIGO 

= „ Z D R A V J E " = 
Novih 

50.000 
iztisov 

se zastonj 
razdeli 

med 
Slovence 

•cc 

katera je pred kratkim izšla od slavnega in obče znanega 

D* E. C. COLLINS MEDICAL INSTITUTE 
Iz te knjige, katera je napisana v materinem (Slovenskem) 

jeziku ter obsega preko 160 strani z mnogimi slikami v tušu in bar-
vah, bodete razvideli, da je Dr. E. C. COLLINS M. I. prvi in edini, 
kateri se v resnici zanima za naš narod v Ameriki ter hoče bratski 
syetovati in poučiti rojake, kako se zamorejo ohraniti največji zak-
lad , ,ZDRAVJE" in kako izgubljeno nazaj zadobiti. Take knjige 
še niste videli , še manj pa čitali. 

Iz nje se bodete prepričali, da je Dr. E. C. COLLINS M. 1. 
edini, kateremu je natanko znana vsaka bolezen zato edini zamore 
garantirati za po polno ozdravljenje vsake, bodisi akutne ali za-
starelu [kronične] bolezni notranje ali zunanje, kakor tudi tajne 
spolne bolezni moške ali ženske, pa naj se drugi še toko hvalijo. On 
edini ozdravi jetiko in sifilis točno in popolnoma. Zdravljenje 
spolnih bolezni j ostane tajno. Ozdravljen: reumatizma v rokah, nogah 

in križu. V dokaz nekaj najnovejših 
zahval: 

M I K E N O V A K , 
1253 Mohlen Avenue, Pueblo Colo. 

Ljubi moj prijatelj 
Dr. E. C. COLLINS M. I. 

Jaz Vam odgovarjam na Vaše 
pismo in izpolnivši Vašo željo 
Vam pošilam mojo sliko? katero 
Vas prosim da stavite v časo-
pise in se Vam lepo zahvaljujem 
za Vaša zdravila, katera ste mi 
posiiali, ker jaz sem sedaj po-
polnoma zdrav, da ne potrebu-
jem več zdravil. 

Se Vam še enkrat zahvaljujem 
in vsakemu Vas priporocuioč, 
ostajam Vaš prijatelj 

M I K E N O V A K . 

Zatoraj rojaki, ako ste bolni ali slabi ter vam je treba zdrav-
niške pomoč i , prašajte njega za svet, predno se obrnete na druzega 
zdravnika ali zdravniški zavod. Natanko in bez sramu opišite 
svo jo bolezen v materinem jeziku) naznanite koliko ste stari, koliko 
časa traja bolezen in vse druge podrobnosti, ali pišite po knjigo ka-
tero dobite zastonj, ako pismu priložite nekoliko poštnih zdamk za 
poštnino. Pisma naslavljajte na sledeči naslov: 

D1" E. C. COLLINS MEDICAL INSTITUTE 
140 W . 34th St. New York N. Y. 
Potem smete mirne duše biti prepričani v kratkem popolnega 

ozdravljenja. € 

K O L I K O J E U R A ? 
•To Tam E l g i n s ali W a t h a m pre 

vedno najtočnejše kažejo ! Veliki ce-
nik, opremljen i Teč sto slihami teh 

• ur in drnge različne zlatnine po niy-
ij nižih cenah se dobi brezplačno in 

poStnine prosto od 

"SLAVIA" Watch & Jewelry Co. 
27 THAMES STREET, NEW YORK, N. Y. 

Pilite takoj po njega! 

v F * i t t s f c > u r g u , P a . 
i n o k o l i c i R o j a k o m 

n a z n a n j a m , da j . za tamošnji okraj moj 

p edini pooblaščeni zastopniK za vse posle 
»4824 Blackberry Alley* Pittsburg, Pa. 

Uradne ure : vsak dan od £7. do £8. ure, ter o b sobotah do 
• 8. ure zvečer. 

i 
M . -tu^' 

F r a n k S a k s e r , 

P 
£ T e l e f o n 2 0 3 4 . 

Frank Petko?$ek 
714-118 Market Street Waukegan, 111. 

priporoča rojakom svoj 

^ S A L O O N , 
• v kterem vedno toči sveže pivo, dobra vina in whiskey, ter 
\ ima na razpolago fine smodke. 

Y svoji P R O D A J A L N I C I ima vedno sveže groce-
» i^je po nizkih cenah. 

Pošilja denarje • staro domovino zelo hitro in ceno; v 
zvezi je z Mr. Frank Sakser jem v New Yorku. 

f A A U A 



— — 

"Winnetou, rdeči gentleman". 
Spieal K a r l M a y . Priredil sa "Glas Naroda" R. 

(Nadaljevanje.) 
"Ze lo dobro ! " odvrne pripovedovalec. " T o samo pravite, a storili bi 

pa bili to, kar sem jaz. Neumno bi bilo, če bi se bil spravil nadnje. Tudi 
streljati bi ne bilo najboljše, ker bi bil tudi sam zgubljen. Da ni smelo biti 
žive priče od napada, se razume. Če bi bil bežal, bi me bili vjeli, 6e bi bil 
streljal, bi bil pa itak pospravil samo jednega ali dva, potem bi bil pa sam 
na vrsti." 

" K a j ste pa storili potem?" 
"Denar sem imel v žepu; moja mula je privezana pri ostalih nedaleč 

o-l mene. Ko so lopovi preiskava I i šotore, sem se splazil do nje in jo od-
vezah Kar zažvižga jeden izmed njih; slišim oepetanje in kaj mislite, kaj 
se je zgodilo?" 

" T o r e j ? " 
"Tropeiros se vrnejo. Izdali so nas lopovom in so se vrnili po svoj 

delež. Bilo je torej štirinajst lopovov. Zasedem svojo žival in oddirjava, 
kar se da. K sreči je bila krotka in ne tako zoprna, kot se jih dobi precej.. 
Za seboj slisim mastne kletve, potem pa peketanje; a unesem jo srečno, ker 
je bilo temno." 

^In potem?" 
" K a j potem! Gledal sem, da sem prišel v San Francisco in sem vesel, 

da sem odnesel zdravo kožo." 
" A l i niste sjx>znali nobenega bravosa?" 
" S o bili zakrinkani. Samo jednega sem videl, najbrž vodjo; ko je za-

žvižgal, je potegnil krinko iz obraza. Mulat je bil in je imel brazdo nad 
desnim očesom; to je bilo najbrž od noža. Lopova bi spoznal takoj, če bi 
mi utegnil priti kdaj pred o č i . " 

" I n tropeiros?" 
" T e poznam vse, a bi se nerad vrnil v tisti pekel, kjer topi in kuje 

zlato sam vrag, da uničuje in pogubija l judi." 
" K a k o se imenuje mulero (vodja tropeirosov) ? To je dobro, Če se ve 

za ime takih možakarjev." 
"Sanchez mu je ime, a se je gotovo imenoval kako drugače. Mislim, 

da spada večina teh lopovov k 'houndson' (tako so se imenovali tatovi in 
morilci); ti so izvohali vse rudnike in delujejo roka v roki kot zastopniki, 
tropeiros, muleros in roparji. Najboljše bi bilo, če bi ustanovili minerji ne-
kak nadzorovaleu odbor, kteri bi pazil na te lopove, dokler bi jih ne iztre-
bili Tako! Zdaj sem povedal vse po vrsti in sem gotov." 

" Č e je tako, mi dovolite, da še jedenkrat povprašam po tistem Allanu 
Marshall u, od kterega ste prej govorili," se oglasi Bernard. " O n je namreč 
moj brat." 

" VaA brat ? Zares meni se zdi, da ste inu podobni! Povejte torej, kaj 
želite vedeti od n jega ! " 

"V>e, kar vesle, mi povejte. Kdaj ste ga videli nazadnje?" 
"Pred petimi tedni ! " 
" A l i mislite, da je še v Yellow-water-ground?" 
" N e vem. Med rudniki je človek danes tam, jutri tam, če prav človek 

misli, da bode vedno na jednem mestu." 
"Nikdar mi ni pisal, dasi je prejemal moja pisma." 
" T o ne smete reči kar tako. Pomislite na to, kar sem vam pravkar 

rekel. Ali je kaka pošta od tukaj do tam? Je, a kasna 1 Rečem vam, da 
se pošlje mnogo pisem sem in tje, ne da bi prišla kdaj v prave roke. Vi 
pridete v gostilno, a krčmar pripada houndsom, greste v store, prodajalec 
je hound. Če igrate s tremi možmi, sta mogoče dva ali trije houndsi. Ce 
pridobivate na jednem mestu dragoceno rudo, imate hounda za tovariša, 
kteri vas pobije in oropa; ako ste pa vi močnejši, vas izroči bravosom in 
pride vsejedno do svojega deleža. Z jedno besedo: povsod jih dobite. Za-
kaj bi torej ne prišla pošta v njihove roke, ker jim je dosti do tega, da ne 
pridejo njih lopovstva med sve t ! " 

To ni posebno ugodno poročilo za razmere, ktere vladajo med zlato-
i.-4talci. 

" A l i hočete iti k bratu?" 
"Vsekakor . " 
"Wel l , potem vam hočem dati dober svet. Ali se ravnate po njem ali 

ne, je vaša stvar. Od tukaj držita dva pota do različnih rudnikov. Prvi 
gre na južno proti gorovju, ktero se imenuje New Almaden; tam so velike 
zahmv živega srebra in seveda tudi cinobra. Drugi gre skoro naravnost 
proti st-verju in le malo zavije proti vztoku; vodi do slavnih zlatiše ob 
Sac ramen tu. Ali vrste, v kterem delu tega sveta leži Yellow-water-ground?' 

"• J»y, vem »1«' /daj samo. ila je v neki stranski dolini Sacrameota; dru-
zrjra pa ne . " ,-

" P o t drži tri četrtine ob zalivu Francisca, potem pa preko Rio San 
Joaquin v dolit.o Saeramenta. Potem pojdite vedno ob vodi; kogar sre-
čati-. vprašajte, pa vaiu pove, kam morate iti. Če nimate dosti prtljage, ste 
v pPtili dneh tam. Toda trga pota vam ne svetujem." 

"Zakaj n e ? " 
"Prvič ker jr daljši, dasi prikladnejši. Drugič je nevaren radi šte-

vilnih lioundsov. Res je, da napadajo rajši iz rudnikov se vračajoče ljudi; 
toda Zirodi lahko tudi nasprotno. In tretjič je ta pot tlakovan in sicer 
7. dolarji, ktere kar kradejo iz žepov potnikov. Po gostilnah so že tako 
napredovali, da pišejo račune. Seveda se to lažje čita kot plača. Vi pla-
čate: za SOIMJ jeden dolar, a spite na dvorišču; za posteljo jeden dolar, a 
dobite prgišče slame. Za luč jeden dolar, a sveti vam — mesec. Za po-
>t režim j< drn dolar, a če hočete kaj imeti, si morate oskrbeti sami. Za 
u mitje /,<»|>rt jeden dolar, a umivate se v Sacramentu. Za brisalko jeden 
dolar, a ubri^'te se z rokavom. Edina postavka, ktero plačate in resnično 
dobite j r : za pisanje jeden dolar. Kako vam kaj ugaja to, Master Mar-
shall?" 

" N e s labo ! " 
" J a z tudi mislim tako. Zato vam pa hočem povedati za drugo, boljšo 

pot. Če imate dobre konje, ste lahko v štirih dneh pri Yellow-water-
groundu. Vi greste s čolnom preko zaliva, potem pa proti St. Johnu, nato se 
obrnile malo proti vztoku. Kmalu pridete do Saeramenta in v bližino ti-
stega kraja. Potem bodete našli lahko, ker vam itak voda kaže smer." 

"Hvala Sir! Ravnati se hočem po vaših besedah." 
" W e l l ! Če dobite na Sacramentu ali kje drugje kakega mulata, kteri 

ima brazdo nad desnim očesom, seznanite ga z nožem ali krogljo; rečem 
vam. da bodete storili dobro de lo ! " 

Medtem pride čas za večerjo; kmalu nas pride poklicat Micka. Pelje 
nas v kjer je \>r tako prirejeno, kot bi večerjali sami španski velikašL 
1» -. K! ira t pričakuje. Njenega moža ne vidim nikjer. Vzprejme 
goi-ir. ki. n- ji pndstavim > primernimi pokloni. Veličastno jih vzprejema 
kot kakii vladarica ii -«• zvija kot kak indijanski glavar. 

Najprvo ji jr do lejra. da -e nam pokaže v vsej visokosti. Zato se začne 
ka.i 4-udrn ,jH.'_" \or na |H.iju znam ki in umetnosti. Ko smo s tem pri kraju 
o<l i.a> in nabili razmer, pripovedovati ji moramo o dogodkih. 

Po večerji pravi: 
"Seiiore^. upam. da >« m vam dovolj dokazala, kako vas odlikujem; 

upam, dsi bodete -e dolgo spominjali name in še dolgo ostali pri n a s ! " 
"Donna Elvira dr Gonzalez, zahvalimo se vam za vašo prijaznost," 

odvrnem. "Spomin vam je zagotovljen, glede našega bivanja vam pa mo-
ram povedati, da moramo oditi jutri na vse zgodaj ! " 

" K a m pa seiior?" 
"Prot i Sacramentu, da poiščemo in pripeljamo Allana." 
"Prav tako, seri ores! Vzemite pri nas vse, kar rabite. Obračunati 

hočemo pozneje. Če še kaj želite, pa povejte Micki. Seveda pričakujem, 
da mi rečete pred odhodom a d ios l " - t 

Ona odide, mi ji pa sledimo. Pogledamo malo za konje, potem pa gre-
mo spat. Drugo jutro plavamo s čolnom preko aaliva in stopimo na na-
sprotni strani na suho. 

Potujemo natančno v smeri, kot nam jo je opisal zlatoiskalec ter pri-
demo na večer tretjega dne do višin St. Johna, nato pa se obrnemo proti 
vztoku. Drugo opoldne jahamo v dolino Saeramenta in najdemo pri vsa-
kem koraku številne sledove človeških rok, ktere so razkopale zemljo in 
iskale deadly dust, k ter ga svit oslepi oči, zmeša: čqte in premami srce. 

(Dalje prihodnji!.) "T 

Vedno pri rokah. 
Zdravnik je mogoče daleč od 
Vas, toda ako imate doma 
staro in vredno nemško do-
maČe zdravilo 

Dr. RiCHTERJEV 
Sidro Pain Expeller, 
zamorete se vedno boriti tudi proti 
hudim napadom reumatizma, neu-
ral gi je, prehlajenja, bolezni v prsih 

^ ^ in hrbtu. Ono ima 351etni 
. T rekord svojega vspeha. 

A I A Brez varnostne znamke 
^ ^ ^ "sidro" ni pravo. 

25 in 50 centov. 

. F. AD. RICHTER & Co. 
215 Pearl St. New York. 

Spominjajte se ob raznih prilikah 
aaše prekoristne dražbe sv. Cirila in 
Metoda v Ljubljani 1 Mul peloži dar 
lomu na oltar t (T d) 

ffm ' = 

Nižje podpisana priporo- # 
čam*potujočim Slovencem 
in Hrvatom svoj 

S A L O O N 
107-109 Greenwich Street, 
oooo N E W Y O R K o o o o 

v katerem točim v e d n o 
p i v o , doma prešana in 
importirana v i n a , fine 
likerje ter prodajam izvr-
stne smodke 

Imam vedno pripravljen do-
ber prigrizek. 

Potujoči Slovenci in Hr-
vatje dobe 

stanovanje in hrano 
proti nizki ceni. Postre-
žba solidna 

Za obilen poset se priporoča 

FRIDA von KROGE 
107-109 Greenwich St., New York. 

Iusaotji a o u a o m o t t m 

r M m O - A H E H I C A H U S B ' 
R e g u l a r n i p o t n i p a r n l k l 

" G i u l i a * * odpluje 4. maja.} 
odpluje 18. maja. 

" L a u r a " odpluje 29. maja. 

v o z i j o m e d N e w Y o r k o m , T r s t o m ^ n | R e k o . 

Najpripravnejša in (najcenejša parobrcdna črta v 
Ljubljano in sploh na Slovensko. Železnica velja do Ljub-
ljane le B O c e n t o v . Potniki dospo isti dan na parni k, ko 
od doma gredo. 

Phelps Bros. C& Co., General Agents, 
2 W a s h i n g t o n S t ^ N e w Y o r k . 

C o n i i i a g B l e G e n e r a l e T m l l a o l i p e . 
(Francoska parobrodna družba.) 

-r asž&^a^«*"-•' ^TRFSfi i 1 
t ' "̂i ' 

' "Ji • S ** 1 ' x I 
- - — . < / -• ^ . - • ' T ' ^ x " . ' ' v 
'^V&Ltf-- I1 " " " ' 1 

* » ! ^ .-ill- i ^ Tr .t, ! 
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DIREKTNA ČRTA DO HAVRE, PARIZA, ŠVICE, INOMOSTA iN LJUBLJANE. 
Postni parniki so: 

na dva vijaka "La Provence 
,4La S^voie" 
" L a Lorraine" „ 
" L a Touraine" , 
" L a Bretagne" 
" L a Gasgogne" 

14,200 ton, 30,000 konjskih moči. 
12,<HK) „ 25,000 „ 
12,000 „ 25,000 
10,000 „ 12,000 

. . . . 8,000 „ 9,000 „ 
8,000 „ 9,000 „ 

Glavna Agencija: 19 STATE STREET, NEW YORK. 
corner Pearl Street, Chesebrough Building. 

Parniki odplqjt jo od sedaj naprej vedno ob četrtkih ob 10. ari 
dopoladne iz pristanišča št. 42 North River, ob Morton St., N. T. 
•LA LORRAINE 
•LA SAVOIE 
•LA TOUHAINE 
•LA PROVENCE 
•LA LORRAINE 

2. maja 1907. •LA SAVOIE 
9. maja 1907. *LA PROVENCE 
16. maja 1907. *LA LORRAINE 
23. maja 1907. *LA SAVOIE 
30. maja 1907. *LA TOURAINE 

6. junija 1907. 
13. junija 1907. 
20. junija 1907. 
27. junija 1907. 

4. julija 1907. 

POSEBNA PLOVTTBA: 
La Bretagne 4. maja ob 3. turi popol. La Bretagne 1. junija ob 3. uri pop. 
La Gasoogne 18. imaja ob 3. uri pop. La Gascogne 15. junija ob 3. uri pop. 

Parnika z zvezdo zaznamovani imajo po dva vijaka. 
M . W . K o z m i n s k i , generalni agent za zapad. 

7 1 D e a b o r n S t . , C h i c a g o , 111. 

CUNARD LINE 
P A R N I K I P L U J E J O I V I E D 

TRSTOM, REKO iN NEW TORKOM. 
PARNIKI IMAJO JAKO OBSEŽEN POKRIT PROSTOR NA 
KROVU ZA ŠETANJE POTNIKOV TRETJEGA RAZREDA. 

odplnje iz New 
Yorka dne 2. 
maja. 
odplnje iz New 
Torka dne 16. 
maja. 
odplnje iz New 
Torka dne 30. 
maja. 

ULTONIA, SLAVONLA IN PANONIA s k parniki na dva vi-
jaka. Ti parniki so napravljeni po najnovejšem kroju so zelo prikladni 
za tretji razred. JEDILA so dobra in potnikom trikratna dan pri mizi 
postrežena. 

Vožnje listke prodajajo pooblaščeni agentje in \ 

The Ciard Steamship Co, Lti 
BOSTON: MINNEAPOLIS: CHICAGO: 

26 State St ™ ** * ' 

C i B P A T B l A 
S L A V 0 N 1 A 

A ^ O qJ7 

F R A N K S A K S E R C 0 
PODRUŽNICA 

6104 ST. CLAIR AVE., N. E., CLEVELAND, O. 

cANTON BOBEK, vodja. 

Pobi ja v zvezi z glavno pisarno 

D E N A R J E V S T A R O D O M O V I N O 
n a j h i t r e j e I n n a j c e n e j e . Denarne pošiljatve dospejo na dom v 12—13 
dnevih. — Kupuje in prodaja a v s t r i j s k e d e n a r j e po dnevnem kurzu. 

Edini zaupnik v Zjed, državah Mestne hranilnice Ljubljanske. 
Prevzema hranilne knjige v izplačilo in daje predplačila. 

P R O D A J A P A R O B R O D N E L I S T K E 
za vse parobrodne družbe po izvirnih cenah. 

e 

Potnike iz Clevelanda, 0., sprejme v New Yorku domač uslužbenec jih dovede v glavno 
pisarno, preskrbi vse za prtljago in odvede na parnik, kar potnika nič ne 
velja in je to velike vrednosti. 

• « » $ « . 

Dobi se v podružnici < « Q l a a N a r o d a " po 1 cent številka. 

ROJAKi, NAROČAJTE SE NA 
" G L A S NARODA", NAJVEČJI IN 
NAJCENEJŠI DNEVNIKI 

Za vsebino inseratov ni odgovorno 
ne uredništvo niti npravništvo. 

Upravniatvo "Glasa Naroda". 

ŠOJAMI, SAA#ČAJTE BS NA 
»'GLAS NARODA", NAJVEČJI IN 
NAJCENEJŠI DNEVNIK! 

O 
R 
0 

S 
1 

BOLNIKOM NA ZNANJE., 

llaši po celcB svetu 
' slami profesorji. 

Guaranty Building. 67 
21-24 STATE ST- NEW YORK, n 

Stem svarimo vse bolnike kateri se zdravijo pri America Europe companiji, da 
ne padejo na sleparstvo nekaterih zdravnikov in zdravniškim zavodom, kateri prosto 
lažejo da imajo ».OROSI" zdravila in da zastopajo Orosi Laboratorium v Milanu. Samo 
America Europe Companija ima pravico, pod tem imenom prodajati zdravila. Nazna-
nimo tudi, da nismo z nikakoršnem zdravniškem zavodom (Medical Institut) v zvezi, 
kakor samo z Orosi Laboratorjom v Milanu, o d katerega prodajamo po navodili našik 
zdravni kov zdravila. — 

$500 plačamo za uspešno odsodbo, 
tistemu kateri nam naznani ime in naslov o d zdravnika ali zdravniškega zavoda kateri 
se predrzne obljubiti ali prodajati „ O r o s i " zdravila. 

Orosi zdravila s o neprekosliva in najbolša za ozdravljenje 1 A* 
Orosi zdravila so pripravljena po propisih največjih in slavnih zdravnikih in 

profesorjih na svetu, kateri so na raznih tajnih in kroničnih boleznih preučavali skoz 
mnogo let, da so znašli zdravila po katerih se razne teške bolezni z a g o t o v o popolnoma 
ozdraviti morejo in take zdravila predpisujejo naši zdravniki od America Europe 
Companije. - Ozdravili so v teh štirih mesecih o d kar obstoji naši oddelek za Slovence 
že več kakor dva tisoč bolnikov, kateri so trpeli na raznih hudih boleznih in katere veči-
noma drugi zdravniki niso ozdraviti m o g l i Nobeden zdravniški zavod na svetu ni imel 
tako veliki uspeh, kakor America Europe Co. f 

• Kdo Vam more dati bolji dokaz da Vas-ozdravi? 
Bolniki zakaj boljujete tako dolgo? Popišite nam dobro Vašo bolezen in mi 

Vam bodemo poslali zdravila po katerih bodete gotovo ozdravili , kjer naši zdravni-
ki Vam garantirajo za ozdravljanje, ali pa povrnejo vsakemu denar kateremu bi naša 
zdravila nebi od koristi bila in zato dajemo tudi skoz ta časopis sledeči Oglas, 

drori zdravnik Vam nemore take garancije dati kjer nikdo Vam nemore tako dobrih zdravil poslati kakor mi I Zato bolniki 
pišite takoj, kjer preje ko pišete, preje bodete ozdravili. 

Kjer smo prepričani da bodemo Vsakemu v najhujši ali zastarani bolezni go tovo pomagali, zato daje-
m o tudi sledečo garancijo: Ako Vi 5 dni rabite naša zdravila in se še ne počutite bolje in ne vidite da \as 
b o d o naša zdravila popolnoma ozdravila, pošlite jih nazaj po Expressu plačano s dozvolbo p r e s e d a n j a in ako 
niste porabili več o d ene tretinje, povrniti Vam hočemo takoj denar. y m 

Tistim kateri trpe na tajnih možkih ali ženskih boleznih! . * 
Mnogi l judje trpijo na tajnih ali k r o n i č n i h boleznih, katere so večinoma o d hudih posledkov a t~ se 

v pravem času ne zdravijo, zato „ ro jaki " Vam svetujemo, da brez kakšnega odlašanja na nas pišete in naši 
gospodi zdravniki Vam b o d o garantirali da Vas bo jo popolnoma ozdravili. Ne verujte nekaterim ljudem ka-
teri pravijo da ta bolezen ni za ozdraviti, kjer ako dobite dobra in prava zdravila, bodete takoj videli da 
Bodete preje ko si morda predstavljate zopet popolnoma ozdravili. Ravno tako žene katere trpijo na mater 
niči naj pazijo komu se zdraviti dajo, kjer te bolezni so tudi nevarne in se samo na sistematični načiA popol-, 
p^ma ozdraviti morejo. 

• • • Z O P E T N O V A K N J I G A Z A S L O V E N C E ! * * • 
Samo še kratek čas in naša nova velika zdravniška knjiga izide, v kateri b o d o bolniki najdli vse m o l 

jgoče bolezni obširno popisane. Videli bodete m n o g o jako zanimljivih slik o d raznovrstnih boleznij , kako da 
se v č loveku razširi in kako da č loveško telo propade ako a Dusti zdraviti ali p a ako ga je sram bolezen 
zdravniku povedati ali popisati. Še nobena Zdravniška -£njiga ni bila tako obširna kakor bode naša, kjer 
ia knjiga bode Vsakemu od velike koristi, da bode sam spoznal kako bolezen da ima. Vsaki dan dospejo 
jnnoga zahvalna pisma ali prostor nam na dopušča da bi vse oznfrniii, kar j p a tajnih bolezni pa nikdar v 
javnost ne pridejo. Mi pošiljamo tudi V staro domovino zdravila in smo o dravili samo v mesecu Novembru 
S sto 54 uradnikov, oficirjov, učitelje in trgovcev kakor tudi mnogo a truzega stanu iz stare domovine 

to je dober dokaz, da BO naši zdravili neprekoslivi in da so priepeL do največjega človeškega znanja. 
kateri nam pošljenaslov dobi brezplačno naša malo knjigo, dokler bode velka knjiga izgotovljena. 
FlSiIE NA SLOVENSKI ODDELEK: f * * ^ 
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